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 مقدمة

زاد الاھتمام بالحفاظ وحمایة الممتلكات الثقافیة في السنوات الأخیرة. فتم إطلاق 

غیر المشروع  الاتجارالعدید من المشاریع لتدریب ودعم الجھود في مكافحة 

غیر المشروع  الاتجارل ھو نتاج مشروع مكافحة بالممتلكات الثقافیة. ھذا الدلی

 دائرة الآثاروالمركز الأمریكي للأبحاث (أكور) من بتنفیذ  بالممتلكات الثقافیة

تمویل من مكتب الشؤون العامة في السفارة الأمریكیة في عمّان الأردنیة والعامة 

 الاتجار ر في مكافحة(الأردن). تم إطلاق ھذا المشروع لدعم جھود دائرة الآثا

بتقییم  2021بالممتلكات الثقافیة. بدأ المشروع في أیلول/سبتمبر  غیر المشروع

الأوضاع ووضع خطة لتقدیم الدعم اللوجستي، وبناء القدرات من خلال دورات 

. تلف المحافظاتخمموظفاً من  51تدریب تم حیث تدریبیة لموظفي دائرة الآثار 

غیر  الاتجاردة تخص مكافحة غطت الدورات التدریبیة جوانب عدیوقد 

المشروع بالممتلكات الثقافیة تفاوتت بین المناھج الحدیثة لمراقبة المواقع الأثریة 

. تم اختیار مُحاضرین ومُدرِبین وغیرھا وطلبات استرداد القطع الأثریة المھربة

في وعلى إطلاع وفھم للواقع الجغرا والمتنوعة من ذوي الخبرات الكبیرة

تذلیل حاجز اللغة فقد قمنا بتسجیل ولطقة شرق المتوسط. والثقافي لمن

 ترجمتھا.والمحاضرات 

عمّان، إربد والعقبة وذلك لموظفي كل من أقُیم المستوى الأول من الدورات في 

لون، جرش، العقبة، ربد، عجادبا، اآثار عمّان، الزرقاء، البلقاء، ممدیریات 

في  نوالمتمیزالثاني فقد تم اختیار  . أما المستوىوالمفرق الطفیلةمعان، الكرك، 

ً  المستوى الأول وتم التركیز على المحافظات  مع ع الجغرافيیمراعاة التوز ایضا
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تي تعاني من حفریات الأو) اتمطارال( مثل تحوي منافذ دولیة التيأو  الحدودیة

 غیر شرعیة كبیرة.

، إنجاز أداتین تعلیمیتیینللحفاظ على استدامة التدریب فقد تضمن المشروع و

انترنت لوضع تم إنشاء صفحة الأولى ھي صفحة انترنت والثانیة ھي الدلیل.

والتي تتكون بشكل رئیسي من  خلال الدوراتتي استخدمت المواد التعلیمیة ال

الدلیل متاحاً ھذا  سیكون ذلكإلى  . بالإضافةفیدیوھات المحاضرات المسجلة

أكبر عدد ممكن إلى  نفسھا وذلك لضمان وصولھ على صفحة الانترنتباللغتین 

 .بالممتلكات الثقافیة الاتجارة كافحمن المھتمین بم
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 المنھج

 

 الاتجارمكافحة  تعریفات أساسیة خاصة بمجالویقُدمّ  لدلیل على الأردنیرُكّز ا

. فیقدم أولاً الإطار بھااص بالممتلكات الثقافیة. كما یقدم الإطار القانوني الخ

ضافة إلى إ ،المعاھدات والاتفاقیات الدولیةإلى  القانوني الأردني ومن ثم ینتقل

قد تواجھ موظفي التي  والقضایا حالاتالمعلومات حول الإجراءات المتبعة في 

تلفة، خم من خلال أسئلة الاتجارعمال متابعة قضایا مكافحة أخلال  دائرة الآثار

نصوص إلى  ذلك، یقدم الدلیل العدید من الروابط المفیدة التي تؤديلى إ بالإضافة

ضروریة للعاملین في مجال حمایة الإرث  معلومات أكثر تفصیلاً أو  كاملة

ھامة  ة ملاحقبالممتلكات الثقافیة. كما یحوي الدلیل ثلاث الاتجار كافحةالثقافي وم

وتعدیلاتھ  1988صادر عام ر الأردني القانون الآثاویحوي  وھي: الملحق الأول

بشأن  1970اتفاقیة الیونسكو عام یحوي  ، الملحق الثاني2008و  2004 عوامللأ

وسائل حظر ومنع استیراد وتصدیر ونقل ملكیة الممتلكات الثقافیة بطرق غیر 

 حكومتي بین مذكرة التفاھم الموقعة ما عبارة عن مشروعة، والملحق الثالث ھو

والخاصة  2019والولایات المتحدة الأمریكیة في عام شمیة ردنیة الھاالمملكة الأ

 الممتلكات الثقافیة الأردنیة. استیراد ومراقبة بتقیید
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غیر المشروع بالممتلكات  الاتجارأھداف ھذا الدلیل ومشروع مكافحة 

 الثقافیة

 تمونتھریب الممتلكات الثقافیة ھو مشكلة دولیة تشمل أفراداً ومجموعات ینإن 

تعاون إلى  حتاجتمكافحة التجارة غیر المشروعة، دول مختلفة. وبالتالي، فإن إلى 

اتفاقیات إلى  قامت الأردن بالتوقیع والانضماموفي ھذا المجال ، وجھد دولي

ت الثقافیة حمایة الممتلكاإلى  تھدف ھذه الاتفاقیات ،عاھدات دولیة مختلفةوم

. ومع ذلك، لا تزال بعض بھا غیر المشروع والطبیعیة ومكافحة الاتجار

لمواجھة مثل ھذه  في الأردنالعامة الصعوبات تعترض موظفي دائرة الآثار 

 .القضایا

دورات  قدغیر المشروع بالممتلكات الثقافیة بع لذلك قام مشروع مكافحة الاتجار

لوجستیة ضروریة لزیادة كفاءة عمل موظفي دائرة الآثار  معداتتدریبیة وتقدیم 

تضمن  بعد انتھاء المشروعفكرنا بأداة مستدامة فقد ذلك إلى  العامة. بالإضافة

ظف موأو  یساعد أي مختصسالدلیل الذي ھذا  استدامة التدریب ونتائج المشروع

غیر المشروع بالممتلكات الثقافیة.  الاتجارفي دائرة الآثار في عملھ في مكافحة 

ویرشد لا یقدم إجراءات قانونیة وعملیة فحسب، بل یزود  إن ھذا الدلیل

 دورات تدریبیة مستقبلیة. تحتاجھا أيمواد مفیدة المختصین ل

لأردني أن یعتبر درب یرغب في معرفة المزید عن الواقع الذلك، یمكن لأي مُ 

ً ھذا الدلیل مرجع ذلك، في بعض الأحیان قد لا تكون إلى  . بالإضافةاً  جیدا

یقدم ھذا الدلیل أداة عملیة من أجل ذلك  الإجراءات واضحة لموظفي دائرة الآثار

المعلومات المطلوبة إلى  لمساعدة موظفي دائرة الآثار في الوصول بسھولة
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 الحفاظ على الممتلكات الثقافیةتحدیات یتناول و المتبع للقیام بھ جراءمعرفة الإو

 . علیھاوالاستراتیجیات المطلوبة للحفاظ 

 

 التالي:بھذا الدلیل لداف الرئیسیة الأھتتمثل و

 

، حیث یقدم معلومات شاملة لزیادة المعرفة الدلیلیھدف نقل المعرفة:  •

یتضمن تفاصیل حول و حول تحدید وتوثیق وحمایة الممتلكات الثقافیة

مختلفة من القطع واشكال تواجھ الممتلكات الثقافیة، قد  التھدیدات التي

دھا. وبالتالي، یغطي الاتفاقیات الدولیة الأثریة المسروقة، وسبل استردا

 الاتجارذات الصلة، والأطر القانونیة، وأفضل الممارسات في مكافحة 

 بالممتلكات الثقافیة. غیر المشروع

 

: من خلال تقدیم إرشادات واستراتیجیات، یزود الدلیل العمل بفعالیة •

حدید بالأدوات الفعاّلة اللازمة لت والمختصینموظفي دائرة الآثار 

لحمایتھا من الفعاّلة  والوقایة الممتلكات الثقافیة المسروقة والتحري

حول مراقبة المواقع الأثریة وتوثیق  مناھج الدلیل یوفركما . السرقة

تدابیر التعاون والتنسیق بین  عرضإلى  اضافةالممتلكات الثقافیة. 

 .مختلف الجھات والھیئات الدولیة

 

ً یضبناء القدرات: یعمل الدلیل أ • كمصدر لبناء القدرات، حیث یقدم مواد  ا

المختصین والعاملین في حمایة لتعزیز مھارات وذلك جیدة للتدریب 

 الممتلكات الثقافیة.



 

 

 

 

 

 



 ؟ي / ماھوماھالفصل الأول: 



 ماھي / ماھو؟│ الفصل الأول 
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یجب أن ندرك معنى المفاھیم والتعاریف المختلفة وكذلك بعض المصطلحات 

غیر المشروع بالممتلكات الثقافیة. من الواضح أن  الاتجارالمستخدمة في مجال 

أخرى. على إلى  من وثیقة قانونیةأو  آخرإلى  التعریفات یمكن أن تختلف من بلد

سبیل المثال، ما یعتبر "أثراً" في بلد معین لیس "أثراً" في بلد آخر. فیما یلي 

 بعض المصطلحات الھامة وتعریفاتھا.

 

 ماھي الآثار والممتلكات الثقافیة؟أولاً. 

عادةً، یتم تصنیف أشیاء مختلفة تحت مصطلح "الممتلكات الثقافیة" مثل الآثار 

المباني التاریخیة والمواقع الأثریة، ومجموعات نادرة من الحیاة أو  والمواد

 خرى (انظر الملحقالبریة والنباتات، والأعمال الفنیة، والعدید من الفئات الأ

تعریف فإن  على أیة حال). 1، المادة 1970 لعام یونسكوالثاني الخاص باتفاقیة ال

في الاتفاقیات  المصطلح كثیراً آخر. یسُتخدم إلى  یختلف من بلد الممتلكات الثقافیة

مصطلح "الآثار" بشكل محلھ الدولیة، في حین أنھ في البلدان العربیة، یحل 

وحسب قانون  في الأردنفآخر. إلى  من بلد یختلفرئیسي. كما أن تعریف الآثار 

 :تعُرّف الآثار على أنھا وتعدیلاتھ 1988لسنة  21الآثار الأردني رقم 

 

أو  خطھأو  صنعھأو  غیر منقول انشأهأو  "الأثر: أ. أي شيء منقول

میلادیة بما في  1750نسان قبل سنة إعدلھ أو  اكتشفھأو  بناهأو  نقشھ

ذلك المغاور والمنحوتات والمسكوكات والفخاریات والمخطوطات 



 الثقافیة / الأردن تدلیل مكافحة الاتجار بالممتلكا
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وسائر انواع المصنوعات التي تدل على نشأة وتطور العلوم والفنون 

أي أو  والصنائع والدیانات والتقالید الخاصة بالحضارات السابقة

 لتاریخ.اعید بناؤه بعد ذلك اأو  ذلك الشيءإلى  جزء اضیف

غیر منقول مما ھو منصوص علیھ في البند أو  ب. أي شيء منقول

میلادیة  1750مابعد سنة إلى  (أ) من ھذا التعریف یرجع تاریخھ

 ویعلن الوزیر انھ اثر بقرار یتم نشره في الجریدة الرسمیة.

 إلى ما قبل ج. البقایا البشریة والحیوانیة والنباتیة التي یرجع تاریخھا

 .)2، المادة 1988ة میلادیة" (قانون الآثار الأردني سنة ستمائ

التاریخ المعتمد  ما یختلفأغلب الدول العربیة تملك نفس التعریف لكن غالباً إن 

نرى في القانون السوري یعتبر آثاراً.  لا آثاراً وما ما یعتبربین  كحد یمیز ما

رسمھ أو  كتبھأو  أنتجھأو  بناهأو  أن یكون الأثر صنعھ یحددنفس التعریف لكنھ 

قبل مئتین وست سنوات ھجریة" (قانون أو  قبل مئتي سنة میلادیة الإنسان"

). في المقابل یحدد القانون السعودي ماھو اقدم 1، المادة 1963الآثار السوري 

 ).1، المادة 2014من مئة عام لیكون أثراً (قانون الآثار السعودي 

 

ثقافیة في كل بلد. تستطیع الاطلاع ممتلكات أو  انتبھ لما یعُتبر أثراً 

على قوانین الآثار المحلیة لكل دولة من خلال لائحة الیونسكو 

 .للقوانین الوطنیة
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 ماھو الموقع الأثري والمحمیة الأثریة؟ثانیاً. 

أي منطقة في  وھيھي جزء من الممتلكات الثقافیة. في الأردن المواقع الأثریة 

ً للقوانین السابقة، ً وفقا ً تاریخیا أي منطقة أخرى أو  المملكة تم اعتبارھا موقعا

ترتبط بأحداث تاریخیة أو  یقرر وزیر السیاحة والآثار أنھا تحتوي على أثر

، 1988ھامة، شریطة أن یعُلن قراره في الجریدة الرسمیة (قانون الآثار الأردني 

ھي منطقة من الأرض تحتوي على  المحمیة الأثریةإن ف). في المقابل 2المادة 

معالم أثریة وبقایا بشریة وطبیعیة یتم تحدیدھا والإعلان عنھا بقرار من مجلس 

توصیة من المدیر إلى  الوزراء بناء على تنسیب وزیر السیاحة والآثار المستند

ما یتواجد سس والشروط اللازمة للحفاظ على عام لدائرة الآثار. یتضمن ذلك الأال

 ).2، المادة 1988في المحمیة (قانون الآثار الأردني 

 

 ع بالممتلكات الثقافیة؟وشرمغیر ال ماھو الاتجارثالثاً. 

أو  تھریب للقطع الأثریةأو  بیعأو  غیر المشروع ھي أي عملیة شراء الاتجار

مصادر القطع الأثریة غیر القانونیة و. قانونيغیر بشكل الممتلكات الثقافیة 

 الاتجار. القطع المزیفةوالسرقة وإنتاج  الشرعیةمتنوعة مثل الحفریات غیر 

الأشخاص سلسلة من  تمر عبر وتھریب الممتلكات الثقافیة شروعغیر الم

إلى  لیحُال وشرعنتھا الاتجارتسھّل عملیة  مختلفةوبلدان ذات قوانین  والجھات

البلدان  تعتبرالسلسلة من مصدر القطع الأثریة غیر القانونیة (. تبدأ ھذه بیعھا

ً  الأثریة بالمواقعالغنیة  نقل العملیات إلى  القطع )، وتنتقلمصدراً رئیسیا

بلدان یسُمح فیھا بتجارة یتم ذلك في ( إضفاء الشرعیة علیھامحاولة ووالتھریب 
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 والمزادات قفي الأسوا القطع الأثریة بشكل قانوني)، وتنتھي ھاتصدیرأو  الآثار

جامعي أو  الفنیة (البلدان الغنیة التي تمتلك دور مزادات كبیرة قانونیة، ومتاحف

 ).تحُف

 

 الحفریات غیر الشرعیة) 1

دون الحصول على  وغیرھم یقوم بھا لصوص الآثارھي الحفریات التي 

التصاریح وموافقات الجھات الرسمیة وھدفھا البحث والحصول على الدفائن 

 بھا بطریقة غیر شرعیة. الاتجاردف بیعھا ووالآثار بھ

غیر الشرعیة من شخص للحفریات تتعدد الأسباب التي تدفع بعض الأشخاص 

في بعض البلدان والمناطق الناس تلجأ لھذه الأعمال لآخر ومن منطقة لأخرى. 

غیر القانونیة بسبب الأوضاع الاقتصادیة السیئة. لذلك یعتبرون العثور على ھذه 

 بیعھا كمصدر دخل یساعدھم في حیاتھم.والآثار 

مرتبطة بالجریمة المنظمة والمجموعات المسلحة. حیث تكون في بلدان أخرى 

تجُبر ھذه المجموعات بعض الأفراد للبحث عن الآثار لتستولي علیھا وتبیعھا 

 وتحقق تمویلاً لأعمالھا.

ریب ھو غما  الفضول وحب الإستكشاف والمغامرة والعثور على وھناك حب 

ً لدى البعض وقدیم  یكونوا متأثرین بالقصص والأساطیر حول الكنوز ما  وغالبا

 المخبأة والأموال المرصودة.
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ر من الآثایب عن الحفریات غیر الشرعیة ھي التنق أكد على أن القانون الأردني

عمال حدد القانون الأردني التنقیب عن الآثار بأنھ القیام بأ وقد دون رخصة.

لة غیر منقوأو  الحفر والسبر والتحري التي تستھدف العثور على آثار منقولة

ً (قانون الآثار الأ ردني ولایعتبر اكتشاف الآثار والعثور علیھا صدفة تنقیبا

 ).2، المادة 1988

 

قانون الآثار الأردني: على الرغم مما ورد في اي من  14المادة 

معنوي القیام بأیة أو  قانون آخر یحظر على اي شخص طبیعي

 ایة دفائنأو  حفریات في المواقع الاثریة بحثاً عن الدفائن الذھبیة

 خرى.ا

 

 السرقة) 2

عُرضة لخطر السرقة وخاصة خلال أوقات  المتاحف ومستودعات الآثارتكون 
عدم توفر نظام  د الوضع سوءاً في حالدایزو، الكوارث الطبیعیةأو  الأزمات

أن تتم عملیات السرقة عن طریق  من الممكنفومع ذلك ، المتحف أمني فعاّل في
المتحف  فيالعاملین الإعتداء على أو  في المتحف أجھزة الإنذار الأمنیة تعطیل

 السلاح والتھدید بالقتل.استخدام ب تتم ھذه العملیة، وقد حمایتھالقائمین على و

سرقة الآثار وینص على عقوبة تتراوح بین سنة  یجرّم قانون الآثار الأردني
عادل دینار أردني (ما ی 3000لا تقل عن  وثلاث سنوات من السجن وغرامة



 الثقافیة / الأردن تدلیل مكافحة الاتجار بالممتلكا
 
 
 

13 

(قانون الآثار الأردني  وبما یتناسب مع قیمة الأثر دولار أمریكي) 4200حوالي 
 1).26، المادة 1988لعام 

 
 ثریةالأقطع ال وتزییف تزویر) 3

ً خلطنجد في كثیر من الأحیان  ھو  زییفالتف. والتقلید والتزویر التزییفبین  ما ا

مثل اضافة  تغییرات و اجراءھف ویرزتالأما  والادعاء بأنھا أثریة جدیدة قطعانتاج 

 ماعلى قطعة  مات من حقبة تاریخیة معینة لا تمت للقطعة الأصلیةلكأو  نقش

داع الناس بحیث یعتقدون أن خبھدف التضلیل و أثریة بھدف اعطاءھا صفة

ً وغالب لیست كذلك. القطعة أصلیة بینما ھي یستخدم مصطلحي التزییف ما  ا

بینما التقلید فھو القیام بنسخ قطع أصلیة ولكن یتم التأكید  والتزویر كمرادفین.

 2.نسخة مطابقة للقطعة الأصلیةأنھا مجرد  على

المستخدمة  حتى القوالبأو  عاقب قانون الآثار الأردني على إنتاج النماذج المقلدةی

ردني لعام یح من دائرة الآثار (قانون الآثار الألإنتاج النماذج المقلدة بدون تصر

 ).2.ب.27و  1.ب.27، المادة 1988

دعاء دة مع الاالتعامل مع الآثار المقلأو  رم القانون التزویر في الآثاجرّ وبالطبع ی

 ).9.أ.26و  5.أ.26، المادة 1988ر الأردني لعام أنھا حقیقیة (قانون الآثا

                                                            
 راجع الفصل الرابع: ما العمل؟. لمزید من المعلومات حول تجنب السرقة 1
للاطلاع على بعض قضایا التزییف شاھد المحاضرة المسجلة للدكتور نوح تشارني على  2

trafficking-illicit-of-https://acorjordan.org/prevention-الصفحة 
ourcesres. 

https://acorjordan.org/prevention-of-illicit-trafficking-resources
https://acorjordan.org/prevention-of-illicit-trafficking-resources
https://acorjordan.org/prevention-of-illicit-trafficking-resources
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 ھو سوق الفن؟ما  رابعاً.

عدة دور إلى  الفنیة بالإضافةأو  محلات لبیع القطع الأثریةمن  یتألف سوق الفن

الثقافیة. ھذه المزادات قانونیة في تتاجر في الممتلكات أو  التي تتعاملو اتلمزادل

ینتھي المطاف بعض الأحیان، أنھ ب فيتكمن المشكلة  3حول العالم. عدیدة بلدان

 .ودور المزادات في أسواق الفنالثقافیة غیر القانونیة  الممتلكاتأو  ببعض الآثار

 قطرالإنترنت ومنصات التواصل الاجتماعي  تشكل مواقعفي الوقت الحالي، 

القطع الأثریة غیر القانونیة. حاولت بعض وسائل التواصل  سھلة لعرض بیع

غیر القانونیة على منصاتھا، ولكن لا العروض والمواد الاجتماعي تقیید ھذه 

ً مشكلة قائمة. وبالتالي، یجب دائمزال الت محلات بیع والانترنت مواقع  مراقبة ا

أو  عة ذات منشأ مشبوهات للبحث عن أي قطكتالوجات دور المزادالآثار و

 4.مشكوك في قانونیتھا

 

                                                            
ر المزادات ھذه راجع اللوائح في المواقع التالیة: للاطلاع على بعض من دو 3
/house-https://auctiondaily.com/auction  و
/houses/directory-http://www.artnet.com/auction. 
لمعلومات أكثر عن أنواع الزبائن الذین یشترون القطع الأثریة شاھد المحاضرة المسجلة  4

والمترجمة للبرفسورة موراج كیرسیل على الصفحة 
resources-trafficking-illicit-of-https://acorjordan.org/prevention. 

https://auctiondaily.com/auction-house/
http://www.artnet.com/auction-houses/directory/
https://acorjordan.org/prevention-of-illicit-trafficking-resources


 الثقافیة / الأردن تدلیل مكافحة الاتجار بالممتلكا
 
 
 

15 

 المنشأ؟أو  ھو المصدرما  خامساً.

ا مكان اكتشافھ تحتوي علىومات المتعلقة بالقطعة الأثریة والتي ھي المعل

ر مصدأو  وتواریخ امتلاكھا وأصحابھا. ویجب ان تزّود كل قطعة بشھادة منشأ

 قانونیة القطعة وتداولھا. التأكد مننستطیع من خلالھا 

 

 ھي إحدى طرقمنشأ الأو  مصدرالانتبھ: تزییف مستندات 

ً  بعض تجار القطع الأثریة  .لتبییضھا وبیعھا قانونیا

 

إلى  ھو الفرق بین التوقیع والتصدیق والقبول والموافقة والانضمامما  سادساً.

 إتفاقیة دولیة؟

ً في المعاھدات أو  الدولیة من خلال مراحل الاتفاقیاتأو  تصبح البلدان طرفا

 للاتفاقیةما، فإن ذلك یعني قبول البلد  یةاتفاقطرق مختلفة. عندما توقعّ البلد 

 ولكنھا لا تكون مُلزمة قانونیاً بھا. لكنھا تكون خطوة أولى لقیام البلد بالتصدیق

ً مُلزماً بھا.  ھذه الاتفاقیةإلى  الانضمامأو  الموافقةأو  القبولأو  ویصبح قانونیا

الدولیة  تفاقیاتالالذلك جمیع ھذه المصطلحات الأربعة تعني أن البلد طرفاً في 

ً بھا. تسُتخدم المصطلحات الثلاثة الأولى حسب القوانین المحلیة  وملزم قانونیا

اتفاقیة دولیة لا إلى  في كل بلد، حیث یمكن أن یكون في بعض البلدان الانضمام

ھو عندما تقبل الدولة ف "الانضمامتصدیق رئیس الدولة. بینما "إلى  یحتاج
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 دقّتمسبقاً وصُ تم التفاوض علیھا  اتفاقیةي الفرصة لأن تصبح طرفاً فأو  العرض

 ً  5دول أخرى. من قبل سلفا

ً لھذه  ني على الصعید الوط المراحل عدة اجراءات عملیةبالطبع یكون مرافقا

بعد والدولي. حیث تقوم الدولة بدراسة المعاھدة والجدوى من الانضمام لھا و

ن ثم على ومتقوم بسن تشریعات محلیة تتوائم مع الاتفاقیة  علیھا انالبتّ في ذلك 

نضمام الاأو  الموافقةأو  القبولأو  الصعید الدولي علیھا ایداع وثیقة التصدیق

لدى حكومة أو  لدى المدیر العام للیونسكو في حالات اتفاقیات الیونسكو

خاص ون الالجمھوریة الایطالیة في حالة اتفاقیة المعھد الدولي لتوحید القان

أو  ثة أشھرتدخل الاتفاقیة حیزّ النفاذ بعد فترة ثلا عادة. 1995(یونیدروا) لعام 

 ستة من تاریخ ایداع الدولة لوثیقة الانضمام.

 

مكان إیداع طریقة وعادةً، تتضمن كل اتفاقیة في أحكامھا 

والفترة اللازمة لنفاذھا. كما تتضمن  وثیقة الانضمام للاتفاقیة

 .من الاتفاقیةالانسحاب أو  طریقة الخروج

 

                                                            
للتمییز بین ھذه المصطلحات ومعرفة مصطلحات أخرى مستخدمة في وثائق الأمم  5

المتحدة یمكن الاطلاع على قائمة المصطلحات بزیارة الصفحة 
https://treaties.un.org/pages/overview.aspx?path=overview/glossary/p

age1_en.xml. 

https://treaties.un.org/pages/overview.aspx?path=overview/glossary/page1_en.xml
https://treaties.un.org/pages/overview.aspx?path=overview/glossary/page1_en.xml
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ھي المنظمة الدولیة والحكومیة الدولیة والمنظمات غیر الحكومیة  ماسابعاً. 

)NGOs؟( 

ھذه  العالم، وتنقسمعاملة في عدة بلدان حول المنظمات الدولیة  تكونما  عادةً 

حكومیة. فئتین: المنظمات الحكومیة الدولیة والمنظمات غیر الإلى  المنظمات

، وھذا یعني من عضویة الدول ولیس الأفرادالمنظمات الحكومیة الدولیة  تتشكل

أن الدول فقط یمكن أن تكون أعضاء في ھذه المنظمات مثل منظمات الأمم 

تتألف المنظمات غیر  في المقابلمتحدة والشرطة الجنائیة الدولیة (الانتربول). ال

فلذلك لا تستطیع المنظمات . مواطنینالمجتمع المدني) من الحكومیة (منظمات 

اتفاقیات دولیة. مثال على منظمات غیر أو  المشاركة في معاھداتغیر الحكومیة 

. وعادةً ما تكون )ICOMOS( الحكومیة ھو المجلس الدولي للآثار والمواقع

أو  منظمات غیر الحكومیة غیر ربحیة، ویمكن تنظیمھا على مستوى محليال

 مل مع قضایا تدعم المصلحة العامة.دولي للتعاأو  وطني



 

 

 

 

 

 



 الثقافیة / الأردن تدلیل مكافحة الاتجار بالممتلكا
 
 
 

19 

 

 

 

 

 

 

 الفصل الثاني: القانون الأردني وحمایة الآثار

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 القانون الأردني وحمایة الآثار│ الفصل الثاني 
 
 
 

 
 

20 

في بدایة القرن  بدأت التشریعات الناظمة للآثار في الأردن مع تأسیس المملكة

إدارة  بین الفصل مابعد  1925أردني للآثار في عام  تشریعأول فكان العشرین. 

سمیث وشاعر مایرز، ( 1923في عام  بین فلسطین وشرق الأردن الآثار ما

 بدون إذن من السلطات عن الآثارمنذ البدایة التنقیبات  مُنعت. )18، ص. 2010

. في ذلك الوقت، لم یتم ذكر شيء بخصوص تجارة الآثار. في عام المختصة

الحصول على بشرط بتجارة الآثار  والسماح ، تم تنظیم تجارة الآثار1935

الوقت  ). في32، المادة 1935 الأردني ترخیص من سلطة الآثار (قانون الآثار

 ئرة الآثارعرضھا على داویرغب في بیعھا أن ی اً نفسھ، سُمح لمن یمتلك آثار

ً یتم منحھ إذن، الدائرةأولاً، ثم في حالة عدم شرائھا من قبل  ً ترخیصأو  ا لبیعھا  ا

للتصدیر رخصة إلى  حیث یحتاج خارج البلاد لمن یشاء باستثناء التصدیر

، تم 1936). وبعد عام واحد، في عام 31، المادة 1935 الأردني (قانون الآثار

، 1953عام  ت عدة قوانین فيالآثار. ثم جاءب الاتجار تنظیمل تشریعات إصدار

بشكل كامل ع تجارة الآثار الذي من 1976قانون عام صدور حتى  ،1968وعام 

 التجارة. رُخصجمیع  وألغى

 

 الاتجار: یمنع 23، المادة 1976قانون الآثار الأردني لعام 

بالآثار ملغاة  الاتجاروتعتبر جمیع رخص  بالآثار في المملكة.

 .حكام ھذا القانونأعند نفاذ 
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لممتلكات الثقافیة تھریب ا في قضایا مھم جداً  )1976( التاریخ اھذ یعتبرلذلك، 

 الأردنیة.

الأول ھو قانون القانون قانونین: لحالیاً، تخضع الممتلكات الثقافیة في الأردن 

 2004لعام  23رقم (تم تعدیلھ بموجب القانون المعدل  1988لعام  21 الآثار رقم

 العمرانيالثاني ھو قانون حمایة التراث القانون )، و2008لعام  55ورقم 

 .2005لعام  5والحضري رقم 

 

 )2008و  2004(المُعدل عام  1988لعام  21قانون الآثار رقم أولاً. 

عام  في قانونورد  كمامنع تجارة الممتلكات الثقافیة  على 1988قانون عام اكد 

 23رقم  بموجب القانون 2004ھذا القانون في عام تعدیلات  اجراء . تم1976

. ولا یزال یطُلق علیھ "قانون الآثار 55رقم  بموجب القانون 2008ام وفي ع

). حلّ القانون 1، المادة 1988" (قانون الآثار الأردني لعام وتعدیلاتھ 1988لعام 

قوانین أخرى فیما أو  أي تشریعاتوألغى  1968محل القانون السابق لعام 

 ).35، المادة 1988تعارض مع ھذا القانون (قانون الآثار الأردني لعام ت

 وتتضمن: 3القانون یحدد واجبات دائرة الآثار في المادة 

 تنفیذ السیاسة الأثریة للدولة. -

 .أثریة الأشیاء والمواقع الأثریة وتقدیر اھمیة كل أثرتقدیر  -
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إدارة الآثار والمواقع الأثریة والمحمیات الأثریة في المملكة، وحمایتھا  -

 وإصلاحھا والمحافظة علیھا، وتجمیل محیطھا وعرض معالمھا.وصیانتھا 

 نشر الثقافة الأثریة وإنشاء معاھد ومتاحف أثریة وتراثیة. -

 عن الآثار في المملكة. التنقیب -

ة في المملكة، بما في یالحكوم اطاتنشالتابعة للالمساعدة في تنظیم المتاحف  -

 والشعبیة. والفینةذلك المتاحف التاریخیة 

ث الوطني الأثریة المحلیة العربیة والأجنبیة التي تخدم الترا الجھاتالتعاون مع  -

ً وتنشر الوعي الأثري وفق  .والأنظمة المعمول بھاللقوانین  ا

ً وفق الآثار والتصرف بھا حیازة مراقبة - لأحكام ھذا القانون والأنظمة  ا

 بموجبھ. التي تصدرالقرارات والتعلیمات و

ك، یتم منح مدیر دائرة الآثار، ومساعدیھ، ورؤساء الأقسام، ذلإلى  بالإضافة

المتاحف، وموظفو المحمیات الأثریة، وأي موظف مدیري ومفتشي الآثار، و

المنصوص علیھا في قانون  الضابطة العدلیةمُفوض من المدیر، صلاحیات 

(قانون الآثار  اي تشریع نافذ المفعولأو  أصول المحاكمات الجزائیة العمول بھ

  ).29، المادة 1988الأردني لعام 
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؟ ھم الموظفون المكلفون في الأردن ماھي الضابطة العدلیة

باستقصاء الجرائم، وجمع أدلتھا والقبض على فاعلیھا، وإحالتھم 

 .على المحاكم الموكول إلیھا أمر معاقبتھم

 

 المُلكیة في قانون الآثار الأردني) 1

ة الآثار أن یقدم لدائر ك آثارعلى أي شخص یمتلالأردني  الآثار قانونیفرض 

التي بحوزتھ مع صور ووصف لھا  جمیع القطع الأثریةقائمة تحتوي على 

. وبذلك جمیع القطع التي كانت )7، المادة 1988(قانون الآثار الأردني لعام 

. ولا یحق تكون مسجلة لدى دائرة الآثار العامة یجب أن بحوزة تجار الآثار

 السیاحة والآثار بناءً على تنسیب ر دون موافقة وزیرالآثا التصرف بھذهللمالك 

. وبالتالي، لا .أ)8، المادة 1988الأردني لعام مدیر دائرة الآثار (قانون الآثار 

الدولة  یشدد على أن حصراً. لكن القانون لكیة الدولةتحت مُ  المنقولةتكون الآثار 

شخص أو  بھ أي جھةخلال أي عمل یقوم  ھي المالكة لأي أثر یتم العثور علیھ

 ).21، المادة 1988في البلاد (قانون الآثار الأردني لعام 

آخر في حالة إلى  لكیة من مالكلا یسمح القانون ببیع الآثار ولكنھ یسمح بنقل المُ 

ھذا الإجراء بمعرفة دائرة الآثار  یجب أن یتمعدم شرائھا من قبل دائرة الآثار. 

 .ب).25، المادة 1988ني لعام وتحت إشرافھا (قانون الآثار الأرد
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لكیة الدولة. وبالتالي، لا یستطیع أي فجمیعھا تخضع لمُ  غیر المنقولةأما الآثار 

حق الدولة منازعة الآثار غیر المنقولة بأي طریقة، ولا یمكنھ شخص امتلاك 

أخرى (قانون الآثار الأردني لعام  وسیلةأو  في ذلك التملك من خلال التقادم

 .أ).5، المادة 1988

أو  أي عقار استملاكأو  ذلك، یسمح القانون لدائرة الآثار بشراءإلى  بالإضافة

، المادة 1988(قانون الآثار الأردني لعام  ذلكمصلحة دائرة الآثار  تقتضيآثار 

 ھـ)..5

 

الأرض لا .د: ملكیة 5المادة ، 1988قانون الآثار الأردني 

في أو  تكسب صاحبھا حق تملك الآثار الموجود على سطحھا

 .التصرف بھا ولاتخولھ حق التنقیب عن الآثار فیھاأو  باطنھا

 

 في قانون الآثار الأردني والتبلیغ عنھا حمایة الآثار) 2

والمواقع الأثریة. وبالتالي، أ المنقولة وغیر المنقولةالقانون الأردني یحمي الآثار 

یجب أن و. المواقع الأثریة من  بالقربمنشآت أو  ترخیص إقامة أي مبانٍ  یمنع

یمنح القانون كما . من ھذه المواقع الأثریة متر 25-5على بعد منشآت تكون ھذه ال

من مدیر دائرة  لسیاحة والآثار الحق في زیادة ھذه المسافة بعد تنسیبوزیر ا

مساحة حرم الموقع الأثري حمایة الموقع الأثري وزیادة إلى  الآثار. یھدف ھذا

(قانون الآثار الأردني  أیة انشاءاتالموقع الأثري بواسطة ضمان عدم حجب و
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ذلك، لا یسمح القانون بإقامة إلى  ب). بالإضافة.13و  .أ13، المادة 1988لعام 

كم من الموقع الأثري  1صناعات ثقیلة تھدد الموقع الأثري في مسافة أقل من 

القانون دائرة  یمنح وكما ذكرنا ج)..13، المادة 1988(قانون الآثار الأردني لعام 

تطلب مصلحة آثار عندما تأو  شراء أي عقاراتأو  صلاحیات استملاك الآثار

  ھـ)..5، المادة 1988لآثار الأردني لعام دائرة الآثار ذلك (قانون ا

 

أو  : یحظر اتلاف الآثار9، المادة 1988قانون الآثار الأردني 

ك تغییر الحاق اي ضرر بھا بما في ذلأو  تشویھھاأو  تخریبھا

الصاق أو  تحویرھاأو  فصل اي جزء منھاأو  معالمھا

 .وضع اللافتات فوقھاأو  الاعلانات علیھا

 

لصدفة، تم با اكتشاف أي أثرأو  التبلیغ عن العثوریطلب قانون الآثار في المقابل 

 على: 1988من قانون الآثار الأردني لعام  15حیث تنص المادة 

أو  على رخصة تنقیب واكتشف اثرا"أ. على كل من لم یكن حائزاً 

أو  6العثور علیھ ان یبلغ بذلك المدیرأو  علم باكتشافھأو  عثر علیھ

 اقرب مركز للأمن العام خلال عشرة ایام من تاریخ اكتشافھ للأثر

 ."علمھ بذلكأو  عثروهأو 

 

 اكتشف الأثرعلى امكانیة دفع مكافأة لمن  15 المادة تتضمن ذلكإلى  بالإضافة

 على: 15، حیث تنص المادة بلغّ عنھأو  ر علیھ مصادفةً عثأو 

                                                            
 یقُصد المدیر العام للآثار. 6
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 عثر علیھأو  " ب. للمدیر بموافقة الوزیر ان یدفع لمن اكتشف الاثر

 .بلغ عنھ مكافأة نقدیة مناسبة وفقاً لأحكام ھذا القانون"أو 

 

 الآثار في قانون الآثار الأردنيبیع وشراء ) 3

ً نا سابقكما ذكر . وبموجب 1976نع القانون الأردني التجارة في الآثار في عام ، مَ ا

 لدى سجلاتتسجیل ما لدیھم من آثار الجھات أو  القانون، یتوجب على الأفراد

. ویمنح القانون دائرة الآثار الحق في المقتنیات الخاصة)سجل ( دائرة الآثار

بموجب اتفاق  الثمنیجب تقدیر وشراء ھذه الآثار بموافقة وزیر السیاحة والآثار. 

 الثمناتفاق بین الطرفین، یجب تقدیر إلى  في حالة عدم التوصلومع الوزیر. 

 دائرة الآثار والآخر من قبل مالك من قبل یتم تعیین أحدھممن قبل خبیرین، 

ً إذا اختلف الخبیران، یجب علیھما تعیین خبیر ثالث وار. الآث (قانون مرجحا

 ).25و  8، المادة 1988الآثار الأردني لعام 

 

 استیراد وتصدیر الآثار في قانون الآثار الأردني) 4

إدخال أي  من ریحُظّ  . حیثو استیراد الآثارقید تصدیر یُ  قانون الآثار الأردني

عن طریق أو  برفقة شخصالمملكة بقصد تصدیرھا سواء كانت إلى  منقولةآثار 

(قانون الآثار الأردني  ةلتلك الآثار قانونی الترانزیت، ما لم یثُبت خطیاً أن حیازتھ

بالاستیراد فقط من دولة  لھواة الآثارھـ). القانون یسمح  5، المادة 1988لعام 

بعد  لأردن. ویتم ذلكتبقى الآثار في اتسمح بتصدیر الآثار، ولكن بشرط أن 
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على الحدود  يمركز الجماركتبلیغ المن دائرة الآثار و موافقةالحصول على 

 )..ج5المادة ، 1988ثار الأردني لعام (قانون الآ

 

تذكر: یجب الحصول على موافقة دائرة الآثار وابلاغ المراكز 

. والتأكد الجمركیة في الحدود في حالة ادخال قطع أثریة من الخارج

 .كان بلد المنشأ یسمح في ذلكما اذا من شھادات التصدیر و

 

جلس تصدیر الآثار خارج المملكة إلا بموافقة مأو  لا یسُمح بنقل في المقابل

 المستند على توصیةوزیر السیاحة والآثار و تنسیببناءً على وذلك الوزراء 

 ).24، المادة 1988مدیر دائرة الآثار (قانون الآثار الأردني لعام 

 

 إعارة الآثار في قانون الآثار الأردني )5

ویحدد  مجلس الوزراء. إلاّ بموافقة الآثار اھداءأو  إعارة، وتبادل، قیدّ القانون

الإھداء وھي أو  المبادلةأو  قانون الجھات التي یمكن لھا الاستفادة من الإعارةال

(قانون الآثار الأردني  المتاحفأو  الأثریةأو  الجھات العلمیةأو  الجھات الرسمیة

 ).10، المادة 1988لعام 

 

 المكافآت والعقوبات في قانون الآثار الأردني) 6

یجب حیث یات الأثریة المرخص لھا. یجب تعویض أیة أضرار ناجمة عن الحفر

یتم ودائرة الآثار.  ض من قبل الجھة المنفذة وأن تضمن ذلكأن یتم دفع ھذا التعوی
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یشكلھا الوزیر بناءً على تنسیب مدیر الآثار وتكون تقدیر التعویض من قبل لجنة 

(قانون الآثار الأردني لعام  مكونة من ثلاثة مختصین احدھم من القطاع الخاص

 ).17، المادة 1988

الحفاظ على  ھم فيامكافأة أي شخص یسیشُجع القانون على تنفیذه وینص على 

 على ما یلي: 32تنص المادة حیث . الآثار

 "تمنح مكافأة مالیة مناسبة لأي شخص:

التداول بھ خلافاً أو  أ. یساعد على مصادرة اي اثر تم العثور علیھ

 ھذا القانون والانظمة والتعلیمات والقرارات الصادرة بمقتضاه.

ھذا القانون اكتشاف ایة مخالفة لأحكام إلى  ب. قدم معلومات ادت

 .والانظمة والتعلیمات والقرارات الصادرة بمقتضاه"

 

الأردني عقوبات على أي انتھاك لأحكام  الآثار قانونمن ناحیة أخرى، یفرض 

لا یقل عن سنة ولا یزید عن ثلاث سنوات  ماالقانون. وینص على السجن 

مریكي) دولار أ 4200دل وغرامة لا تقل عن ثلاثة آلاف دینار أردني (ما یعا

 ، لمن یرتكب الانتھاكات التالیة:وبما یتناسب مع قیمة الأثر

 التنقیب عن الآثار بدون رخصة •

 حرض على ذلكأو  تدخلأو  شاركأو  ساعدأو  بالآثار الاتجار •

في أو  الآثار التي یملكھایتضمن عدد لدائرة الآثار  عدم تقدیم جدولاً  •

 حیازتھ عند نفاذ احكام ھذا القانون

 زیفھتأو  اثرر اي تزوی •
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 تصرف بھ خلافاً لأحكام ھذا القانون بما في ذلك اخفاؤهأو  نقل اي أثر •

 تھریبھأو 

 القطع الأثریة سرقة •

(قانون الآثار  بالقطع المقلدة على انھا قطع اثریة اصلیة المتاجرة •

 .)26لمادة ، ا1988الأردني 

 

یعُاقب القانون أي شخص قام بدون حصولھ على ترخیص ذلك، إلى  بالإضافة

. حیث تداول بھا أو  من الآثار نماذجأو  م قوالبع واستخدصنّ  من دائرة الآثار

غرامة أو  السجن لمدة لا تقل عن شھرین ولا تزید عن سنتین،تنص عقوبتھ على 

 دولار أمریكي) وبما یتناسب مع 700 ني (حواليلا تقل عن خمسمائة دینار أرد

 ).27، المادة 1988(قانون الآثار الأردني لعام  الأثرقیمة 

 

 2005لعام  5قانون حمایة التراث العمراني والحضري رقم ثانیاً. 

 1750ما بعد عام إلى  الأردن غني بتراثھ الثقافي، والكثیر من ھذا التراث یعود

لتحدید  1988الذي تم تحدیده بموجب قانون الآثار لعام وھو التاریخ میلادي، 

 إلى یخص التراث العمراني والحضري الذي یعود تاریخھما  أما. أثریة الأشیاء

 تھ والحفاظ علیھ. لحمای 2005في عام  5ر القانون رقم فقد صد 1750بعد عام ما 

موقع ذو أو  ي على أنھ مبنىقع التراثموالمن القانون، یتم تعریف  2في المادة 

 أحداث وطنیةبأو  علاقتھ بشخصیات تاریخیةأو  البناء قیمة تراثیة من حیث نمط

مع ذلك لا یتعارض فمیلادي.  1750بعد عام أقُیم ، وھامة دینیةأو  قومیةأو 
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الساري المفعول. ووفقاً لأحكام ھذا القانون،  1988) لعام 21قانون الآثار رقم (

 ما یلي: ذلكیتضمن 

 ذات الخصائص المعماریة المنشآت والمفردات المعماریةي التراثیة: . المبان1

ً لثقافیة الممیزة التي تروي أحداثاأو  التاریخیةأو   معینة. ا

والأحیاء السكنیة،  العمراني والساحات العامة. المواقع الحضریة: النسیج 2

 ثقافة السكان. الثابتة التي بنیت علیھاالتي تمثل القیم  وتنسیق المواقع

عدة، ومنھا تقدیم توصیات  ن على إنشاء لجنة وطنیة ذات مھامیحتوي القانو

حضري. ثم یھدف أو  تراث معماريمواقع للمجلس الوزاري لتسجیل المواقع ك

فرض قیود على استخدامھا إلى  وحفظ ھذه المواقع، بالإضافة ترمیمإلى  القانون

 لعامالأردني (قانون حمایة التراث العمراني والحضري  وحمایتھا من أي ضرر

. لا یتم ذكر أي شيء حول التجارة في العناصر المعماریة )5المادة  ،2005

 التابعة لھذه المواقع.



 ةالاتفاقیات الدولیالإطار القانوني والفصل الثالث: 
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كل دولة لھا تشریعاتھا المحلیة الخاصة. وبالتالي، من الطبیعي أن تحدث 

ھذا التناقض وتحقیق تشریعات  ولمعالجة تناقضات بین قوانین البلدان المختلفة

 دولیة عدیدة العدید من المنظمات الدولیة إصدار اتفاقیات تأسیستم أكثر فعالیة، 

  وھي: سنتعرف على أھم الاتفاقیات .بھذا الخصوص
 

تذكر: تصبح أي اتفاقیة دولیة قید النفاذ في بلد ما بدءاً من 

انضمام ذلك البلد للاتفاقیة ولیس من تاریخ أو  تاریخ تصدیق

 .اصدار الاتفاقیة

بین الأردن والولایات المتحدة الأمریكیة بشأن فرض  مذكرة التفاھم ماأولاً. 

 قیود استیراد على مواد أثریة أردنیة

كانون  16وقعّت الأردن والولایات المتحدة الأمریكیة مذكرة تفاھم بتاریخ 

برایر شباط/ف 1(دخلت ھذه المذكرة حیز التنفیذ في  2019الأول/دیسمبر عام 

في تنفیذ اتفاقیة  سنوات. تسُھم ھذه المذكرة 5لمدة ھذه المذكرة وتستمر ) 2020

ونقل ملكیة تصدیر حظر ومنع استیراد وبشأن وسائل  1970الیونسكو لعام 

من  اً مزید. وبالتالي، تفرض ھذه المذكرة الممتلكات الثقافیة بطرق غیر مشروعة

الولایات المتحدة الأمریكیة. إلى  القیود على استیراد المواد الأثریة الأردنیة

 وتشمل المواد الأثریة المشمولة:

"مواداً من أحجار، وسیرامیك، ومعادن، وعظام، وعاج، وصدف 

وغیره من مواد عضویة، وزجاج، وخزف، واحجار شبھ كریمة، 

، وجلود ولوحات، وجص، ونسیج، وسلال، وحبال، وأخشاب

ملیون سنة قبل المیلاد والى حوالي  1.5یتراوح تاریخھا من حوالي 



 الثقافیة / الأردن تدلیل مكافحة الاتجار بالممتلكا
 
 
 

33 

میلادي، والمحددة في القائمة التي سوف تنشرھا  1750عام 

لي بقائمة المواد المُدرجة)، الولایات المتحدة (المشار إلیھا فیما ی

لم یتم مالم یصُدر الأردن رخصة تشھد بأن مثل ھذا التصدیر 

 ).1.1، المادة 2019بالمخالفة لقوانینھ" (مذكرة التفاھم 

تبذل الولایات المتحدة جھدھا لتقدیم المساعدة الفنیة للأردن بموجب ھذه المذكرة 

ات الثقافیة. كما تسُھّل ھذه غیر المشروع بالممتلك الاتجارمن أجل مكافحة 

الاتفاقیة عودة القطع الأثریة الأردنیة. حیث تعرض الولایات المتحدة على 

الأردن إعادة أیة مواد صودرت ومذكورة في القائمة المدرجة (مذكرة التفاھم 

). كما تشجّع المذكرة على المزید من عملیات تبادل القطع 2.1، المادة 2019

، المادة 2019ما في ذلك عملیات الإعارة (مذكرة التفاھم الأثریة والتراثیة ب

5.2(.7 

أن الولایات المتحدة إلى  تجدر الإشارة

الأمریكیة قد وقعت عدة مذكرات تفاھم مشابھة 

بھدف محاربة  لھذه المذكرة مع دول عدیدة

 تھریب الممتلكات الثقافیة واستعادتھا.

 

الأردن في شھر إلى  یةقطع أثر 9سھّلت مذكرة التفاھم ھذه عودة 

 .2022آذار/مارس 

                                                            
للاطلاع على أھمیة ھذه المذكرة والاطار القانوني الدولي اطلب المحاضرة المسجلة  7

مریكي للأبحاث (أكور) للبرفسورة باتي غیرستینبلیث من مكتبة المركز الأ
/library-https://acorjordan.org/acor. 

 مذكرات التفاھم الحالیة

https://acorjordan.org/acor-library/
https://eca.state.gov/cultural-heritage-center/cultural-property/current-agreements-and-import-restrictions
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 بین الأردن ومصر مذكرة التفاھم ماثانیاً. 

بین وزارة السیاحة  مذكرة تفاھم للتعاون في مجال الآثار والمتاحف ما تم توقیع

والآثار في المملكة الأردنیة الھاشمیة ووزارة السیاحة والآثار في جمھوریة 

تلقائیاً سنوات تجدد  5. مدة ھذه المذكرة 2021آذار/مارس  23في مصر العربیة 

في حال لم یرغب أحد الأطراف بانھائھا. تشجع المذكرة الطرفین على التعاون 

والتنسیق على المستوى الدولي فیما یخص الآثار والمتاحف (مذكرة التفاھم 

في ترمیم على تبادل الخبرات والمعلومات  ). كما تشجع6، المادة 2021

في مجال البحث العلمي لتعاون المقتنیات المتحفیة و اقامة المعارض المؤقتة وا

). 3، المادة 2021والمحافظة علیھا (مذكرة التفاھم  ودراسات حمایة الآثار

غیر المشروع بالممتلكات  الاتجاروخصصت الاتفاقیة مادة تتعلق بمكافحة 

غیر  الاتجارالیقافیة نصت على "یتعاون الطرفان في مكافحة التھریب و

 .)8، المادة 2021ن" (مذكرة التفاھم المشروع بالآثار في كلا البلدی

 

لحمایة الممتلكات الثقافیة خلال النزاع المسلح  1954اتفاقیة لاھاي عام ثالثاً. 

 وبروتوكولاتھا

الحروب العالمیة  بدأت الدول في الاھتمام بشأن التراث الثقافي بشكل أكبر بعد

 1954عام العمل لاصدار اتفاقیة لاھاي لفتاّكة. وبالتالي تم  دماروتطویر أسلحة 

 7حیز التنفیذ في  لحمایة الممتلكات الثقافیة خلال النزاعات. دخلت ھذه الاتفاقیة

تم إقرار بروتوكولھا  لاتفاقیةصدار اا تاریخوفي نفس  .1956أغسطس آب/

المحتلة. في حین تم تنظیم حمایة الممتلكات الثقافیة في الأقالیم الأول الخاص ب

مارس آذار/ 9ودخل حیز التنفیذ في  1999اعتماد البروتوكول الثاني في عام 
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لتطبیق أحكام الاتفاقیة والبروتوكول الأول أفضل ، ویحتوي على قواعد 2004

 لھا.

 

شرین الأول/أكتوبر عام ت 2تفاقیة لاھاي في لاالأردن  انضم

كانون  22، بینما انضم لبروتوكولھا الأول في 1957

 .2009أیار/مایو  5وبروتوكولھا الثاني في  1954الأول/دیسمبر 

 

لتمییز مواقع الإرث الثقافي من خلال تدعو اتفاقیة لاھاي الأطراف المتعاقدة 

ر بھم خلال علامة تسھّل التعرف على ھذه المواقع بغُیة تجنب الحاق الضر

وشكل العلامة بالمادة  10، المادة 1954العملیات العسكریة (اتفاقیة لاھاي 

16(. 

 

. )الدرع الازرق( علامة تمییز المواقع الأثریة

من  16تستخدم ھذه العلامة المحددة ضمن المادة 

لتمییز مواقع الإرث  1954اتفاقیة لاھاي لعام 

 .الثقافي بغیة تجنب الحاق الضرر بھا

 

 

 تنص الاتفاقیة على: "تتعھد الأطراف السامیة المتعاقدة أیضاً بتحریم أي سرقة

تبدید للممتلكات الثقافیة ووقایتھا من ھذه الأعمال ووقفھا عند اللزوم أو  نھبأو 

مھما كانت أسالیبھا، وبالمثل تحریم أي عمل تخریبي موجھ ضد ھذه الممتلكات. 

ات ثقافیة منقولة كائنة في أراضي أي طرف كما تتعھد بعدم الاستیلاء على ممتلك
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. یلُزم البروتوكول الأول )3.4، المادة 1954(اتفاقیة لاھاي  ."سام متعاقد آخر

 :منھا دول الاحتلال بمجموعة مسؤولیات

یلتزم كل طرف متعاقد بمنع تصدیر الممتلكات الثقافیة من الأراضي  •

 التي یحتلھا خلال نزاع مسلح.

یمُنع الاحتفاظ بالممتلكات الثقافیة عند انتھاء الاحتلال، حیث یجب على  •

السلطات المسؤولة في الأراضي إلى  الدولة إعادة الممتلكات الثقافیة

 التي كانت مُحتلة.

إذا تم بیع الممتلكات الثقافیة، فإن المشتري ، ویمُنع بیع الممتلكات الثقافیة •

لھ حق التعویض العادل والذي یجب دفعھ من قبل دولة الاحتلال 

 ).1، المادة 1954 (البروتوكول الأول
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جزء أو  كامل بالاتفاقیة تحتل البروتوكول الثاني على أن أي دولة طرفیشُدد 

من أراضي دولة طرف أخرى یجب أن تمنع أي حفریات أثریة، باستثناء الحاجة 

كول اظ علیھا (البروتوالحفأو  تسجیلھاأو  الممتلكات الثقافیة المُلحة بغیة حمایة

 ).9، المادة 1999الثاني 

الاتفاقیة أحكام  بإدخالبأن تقوم خلال وقت السلم دول الأطراف الالاتفاقیة تطالب 

. علاوة إدراج تدریبات تضمن تنفیذ أحكام الاتفاقیةأو  العسكریةضمن التعلیمات 

جھاز من المختصین أو  وحدةفي فترات السلام بإنشاء الاتفاقیة طالب على ذلك، تُ 

 .)2و 1.7، المادة 1954(اتفاقیة لاھاي  ن احترام الممتلكات الثقافیةیضم

 

 

 

 

 

 اتفاقیة لاھاي
 1954 لعام

 البروتوكول الاول
 تفاقیة لاھايلا

 لبروتوكول الثانيا
 تفاقیة لاھايلا

https://www.icrc.org/ar/doc/resources/documents/misc/5ntd98.htm
https://www.icrc.org/ar/doc/resources/documents/misc/5ntd87.htm
https://www.icrc.org/ar/resources/documents/treaty/hague-protocol-for-the-protection-of-cultural-property
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ومنع استیراد وتصدیر بشأن وسائل حظر  1970اتفاقیة الیونسكو لعام رابعاً. 

 ونقل ملكیة الممتلكات الثقافیة بطرق غیر مشروعة

، التي شھدتھا المنطقة بعد الفترات الاستعماریة

أصدرت العدید من الدول المستقلة تشریعات 

وتدمیر نھب  لحمایة تراثھا الثقافي الوطني من

الأثریة . وبإدراك أن حمایة الممتلكات للمواقع 

تعاون دولي، اعتمدت إلى  تحتاجلد الثقافیة لأي ب

تشرین الثاني/نوفمبر  14منظمة الیونسكو في 

بین الدول، تحمل اسم ما غیر المشروع  الاتجاراتفاقیة جدیدة لمكافحة  1970

"اتفاقیة وسائل حظر ومنع استیراد وتصدیر ونقل ملكیة الممتلكات الثقافیة بطرق 

 .غیر مشروعة"

 

ایضا  شاملاً للممتلكات الثقافیة متضمنة الممتلكات الطبیعیةتعُطي الاتفاقیة تعریفاً 

 . یقع التعریف ضمن المادة الأولى من الاتفاقیة وینص على:

"تعني العبارة "الممتلكات الثقافیة" لأغراض ھذه الاتفاقیة، 

علمانیة، اھمیتھا أو  الممتلكات التي تقرر كل دولة، لاعتبارات دینیة

أو  الفن،أو  الادب،أو  التاریخ،أو  التاریخ، أو ما قبل لعلم الآثار،

 العلم، التي تدخل في احدى الفئات التالیة:

أ) المجموعات والنماذج النادرة من مملكتي الحیوان والنبات، ومن 

 علم التشریح، والقطع الھامة لصلتھا بعلم الحفریات؛أو  المعادن
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ب) الممتلكات المتعلقة بالتاریخ، بما فیھ تاریخ العلوم والتكنولوجیا، 

والتاریخ الحربي والتاریخ الاجتماعي، وحیاة الزعماء الوطنیین 

انین، والاحداث الھامة التي مرت بھا والمفكرین والعلماء والفن

 البلاد؛

ج) نتاج عملیات التنقیب عن الآثار (القانونیة وغیر القانونیة) 

 والاكتشافات الاثریة؛

 تاریخیة مبتورةأو  د) القطع التي كانت تشكل جزءاً من آثار فنیة

 من مواقع اثریة؛أو 

والعملات ھـ) الآثار التي مضى علیھا أكثر من مائة عام، كالنقوش 

 والاختام المحفورة؛

 و) الاشیاء ذات الاھمیة الاثنولوجیة؛

 ز) الممتلكات ذات الاھمیة الفنیة، ومنھا:

ً بالید، أیاًّ 1 . الصور واللوحات والرسوم المصنوعة كلیا

استخدمت في رسمھا أو  كانت المواد التي رسمت علیھا

 د)؛(باستثناء الرسوم الصناعیة والمصنوعات المزخرفة بالی

ً كانت المواد التي 2 . التماثیل والمنحوتات الاصلیة، أیاّ

 استخدمت في صنعھا؛

المطبوعة أو  المرشومةأو  . الصور الاصلیة المنقوشة3

 على الحجر؛

المركّبات الاصلیة، أیاّ كانت المواد التي أو  . المجمعات4

 صنعت منھا؛
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 1501ح) المخطوطات النادرة والكتب المطبوعة قبل سنة 

میلادیة، والكتب والوثائق والمطبوعات القدیمة ذات الاھمیة 

یة، الخ)، الادبأو  العلمیةأو  الفنیةأو  الخاصة (من الناحیة التاریخیة

 في مجموعات؛أو  سواء كانت منفردة

ي فأو  ) طوابع البرید والطوابع الامیریة وما یماثلھا، منفردةط

 مجموعات؛

ى) المحفوظات، بما فیھا المحفوظات الصوتیة والفوتوغرافیة 

 والسینمائیة؛

یقیة عام، والآلات الموس ك) قطع الاثاث التي یزید عمرھا على مائة

 ."القدیمة

 

یة الإرث اكثر لحماأو  دائرةالدول الأطراف بتأسیس  5تطالب الاتفاقیة في المادة 

 الثقافي. وتحدد الاتفاقیة مھام ھذه الدائرة بما یلي:

یة صیاغة تشریعات لمنع استیراد وتصدیر ونقل ملكیة الممتلكات الثقاف •

 غیر المشروعة؛

 8إنشاء وتحدیث قائمة جرد وطنیة للتراث الثقافي الھام؛ •

 تعزیز تطویر المتاحف والمؤسسات العلمیة والتقنیة وما شابھ ذلك؛ •

 یة؛تنظیم الإشراف على اعمال الحفریات الأثریة وحمایة المواقع الأثر •

 رفع الوعي من خلال التدابیر التربویة؛ •

                                                            
 ) تنظیم قاعدة بیانات.3راجع الفصل الرابع: ثانیاً،  8
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 ،1970یونسكو الالاعلان بالطرق المناسبة عن اختفاء اي ملك ثقافي ( •

 ).29 .، ص2018دلیل الیونسكو و  5المادة 

 

تطُالب الاتفاقیة الدول الاعضاء بوضع نموذج موحد لشھادات تصدیر الممتلكات 

تلكات كما ھو واضح مما سبق لایوجد في الأردن شھادات تصدیر للمم 9الثقافیة.

 10بھا. الاتجارالثقافیة بسبب منع تصدیر الممتلكات الثقافیة و

 

نیسان/أبریل  24ر: دخلت اتفاقیة الیونسكو حیز النفاذ في تذكّ 

والتي تنص على أن تدخل  21وذلك حسب المادة  1972

الاتفاقیة حیز النفاذ بعد ثلاثة أشھر من تاریخ دخول ثالث دولة 

 .كعضو في الاتفاقیة

 

، 3بة لاستعادة القطع الأثریة، عادةً تعتبر الدول أحد المواد الثلاثة: المادة بالنس

نقل أو  الاستیرادأو  . ھذه المواد تقر بعدم شرعیة التصدیر9المادة أو  ،7المادة 

ملكیة الممتلكات الثقافیة بمخالفة الأحكام المعتمدة في إطار الاتفاقیة من قبل دول 

بأن  7ذلك، تطالب المادة إلى  ). بالإضافة3لمادة ، ا1970یونسكو الالأطراف (

دول الأطراف تدابیر لحمایة الممتلكات الثقافیة وتمنع استیراد الممتلكات التتخذ 

                                                            
الثقافیة في الرابط  النموذجیة للقطع تصدیرالیونسكو، شھادة الانظر الى  9

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000139620_ara. 
المختصة بالممتلكات الثقافیة،  أسّس الاتحاد الاوروبي قائمة بالھیئات ومكاتب الجمارك 10

lex.europa.eu/legal-https://eur-راجع اللائحة من خلال 
content/EN/TXT/?qid=1528139851504&uri=CELEX:52018XC0222(

)01. 

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000139620_ara
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1528139851504&uri=CELEX:52018XC0222(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1528139851504&uri=CELEX:52018XC0222(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1528139851504&uri=CELEX:52018XC0222(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1528139851504&uri=CELEX:52018XC0222(01)
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الثقافیة المدرجة في الجرد، وھذا یعني القطع الأثریة المسروقة من المتاحف، 

تركز  9أي مجموعة مسجلة في سجل وطني. في حین أن المادة أو  والمعارض،

على أي ممتلكات ثقافیة معرضة للنھب، یجب أن تتعاون الدول وتتخذ قیوداً على 

 2لیة في المواد المحددة ذلك (انظر الملحق التصدیر والاستیراد والتجارة الدو

 ).1970یونسكو لعام اللاتفاقیة 

تقدیم و یجب أن تتبع الدولة المطالبة بإعادة القطع الأثریة قنوات الدبلوماسیة

لة ھي مسؤولیة الدووھذه الاجراءات  لى الملكیةع والأدلة الوثائق المعززة

لمطالبة یجب تتضمن الاتفاقیة أن الدولة اذلك، إلى  . بالإضافةبالاسترداد المطالبة

 .ب)7، المادة 1970یونسكو الأن تدفع "تعویضًا عادلاً" للمشتري النزیھ (

 

الأردن على اتفاقیة صدقّ تذكر: 

 15في  1970الیونسكو لعام 

. حتى الآن ھناك 1974آذار/مارس 

 .دولة عضو في ھذه الاتفاقیة 143

 

 

 

كما تشجع الاتفاقیة الدول الأطراف على اتخاذ اجراءات من خلال التعلیم ونشر 

والتنبیھ من خطورة نقل الممتلكات الثقافیة التي تمت إزالتھا بشكل غیر  عرفةالم

 11).10، المادة 1970یونسكو القانوني من أي دولة طرف (

                                                            
 انظر الملحق الثاني.للنص العربي للاتفاقیة  11

لائحة الدول الأعضاء في 
 1970اتفاقیة الیونسكو لعام 

https://www.unesco.org/en/legal-affairs/convention-means-prohibiting-and-preventing-illicit-import-export-and-transfer-ownership-cultural#item-2
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 ؟1970كیف تدُار اتفاقیة الیونسكو لعام ) 1

في اتفاقیة  تدُار الاتفاقیة من خلال ھیئاتھا القانونیة، وھي "اجتماع الدول الأطراف

قافیة بشأن وسائل حظر ومنع استیراد وتصدیر ونقل ملكیة الممتلكات الثالیونسكو 

جتماع الدول الأطراف في اتفاقیة " و"اللجنة الفرعیة لابطرق غیر مشروعة 

قافیة وسائل حظر ومنع استیراد وتصدیر ونقل ملكیة الممتلكات الثالیونسكو بشأن 

 ."بطرق غیر مشروعة

 یعُقداقیة. ویوفر اجتماع الدول الأطراف الاتجاھات الاستراتیجیة لتعزیز وتنفیذ الاتف

نة ر إنشاء اللجقرّ تَ ا وعندھ، 2012في اجتماعات عادیة مرة كل عامین منذ عام 

ابھم لمدة  یتم انتخعضواً  18الفرعیة كھیئة رصد لتنفیذ الاتفاقیة. تتألف اللجنة من 

ً سنوات وفق 4  یلي: ع الجغرافي المتساوي. وتتضمن مھام اللجنة مای لمبدأ التوزا

 تعزیز أھداف الاتفاقیة. •

لأطراف اول دالالمؤتمر العام من قبل إلى  مراجعة التقاریر الوطنیة المقدمة •

 في الاتفاقیة.

 مةاللاز رشاداتلاتوصیات وإالمشاركة الممارسات الجیدة وإعداد وتقدیم  •

 دول الأطراف التي یمكن أن تساعد في تنفیذ الاتفاقیة.اللاجتماع 

مواضیع الصعبة الناتجة عن تنفیذ الاتفاقیة، بما في ذلك ال الحالاتتحدید  •

 ثقافیة.المتعلقة بحمایة وإرجاع الممتلكات ال

فیما یتعلق بتدابیر  ICPRCP"(12الاستعادة والرد (مع "لجنة التنسیق   •

 بناء القدرات لمكافحة تجارة الممتلكات الثقافیة غیر المشروعة.

                                                            
 الفصل الرابع من ھذا الدلیل.راجع  ICPRCPحول  12
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سكو (دلیل الیون لأطراف بالأنشطة التي تم تنفیذھادول االإبلاغ اجتماع  •

 .)37، ص. 2018

 
 1970المبادئ التوجیھیة لتنفیذ اتفاقیة الیونسكو ) 2

، ظھرت العدید من التحدیات 1970ا على اتفاقیة الیونسكو لعام عام 45بعد مرور 

 توضیح أكثر. وبالتالي اعتمدإلى  تحتاجمسائل عدة في تنفیذ الاتفاقیة وكانت ھناك 

من المبادئ التوجیھیة ) 2015مایو أیار/ 20-18لدول الأطراف (لالاجتماع الثالث 

 1970تنفیذ اتفاقیة الیونسكو لعام  المبادئعزز ھذه تُ  MSP 11.3.13 خلال القرار

 اً معیار تشُكّلذلك، إلى  ة. بالإضافةوتقلل من النزاعات التي تنشأ عن تفسیر الاتفاقی

ً دولی ً  مشتركا یتُوقع من الدول أن تقوم . وبالتالي، الزامیتھا، على الرغم من عدم ا

 بالآتي:

ً وفقبمدى حسن نیة المالك من أجل اتخاذ قرار  عنایةوضع معاییر  • مادة لل ا

 .1995 من اتفاقیة یونیدروا 4.4

 لاتفاقیة.عتبر ضمن نطاق اغیر المشروعة یُ الحفریات ب یعُثر علیھما  التأكد من أن •

ولة قانوني من دبشكل غیر  ممتلك ثقافي یتم تصدیرهفرض قیود استیراد على أي  •

 بلد المنشأ عند الكشف عنھ.إلى  أخرى وإعادتھ

                                                            
راجع الرابط  1970للنص الكامل للمبادئ التوجیھیة لاتفاقیة الیونسكو لعام  13

https://ar.unesco.org/fighttrafficking/1970 . 

https://ar.unesco.org/fighttrafficking/1970
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ثقافي تم ما استعادة ممتلك الفحوصات العلمیة كدلیل عندما تطلب دولة ب الأخذ •

ت التي لا یمكن فیھا تقدیم دلیل ، خاصةً في الحالامشروعتصدیره بشكل غیر 

 .یثبت ملكیة الدولة لاستعادة الممتلك قدیم

املة غیر قانونیة أي معتضفي الشرعیة على لا  1970الاعتراف بأن اتفاقیة  •

 حیز النفاذ. ل الاتفاقیةحدثت قبل دخو

وضة عرلضمان أن الممتلكات الثقافیة الملمبیعات دور المزادات  التنبھ بشكل جید •

ً للبیع تم استیرادھا قانونی ، لإبلاغ دولة المنشأ كما ھو موثق بشھادة تصدیر قانونیة، ا

 أي شكوك في ھذا الصدد، واتخاذ التدابیر المؤقتة المناسبة. بخصوص

للإشراف  بین الناسالممتلكات الثقافیة عبر الإنترنت وإنشاء شبكة مراقبة مبیعات  •

أي قطعة ذات على السوق عبر الإنترنت وإبلاغ السلطات الدولیة عند ظھور 

 .)38، 37، ص. 2018(دلیل الیونسكو  منشأ مشكوك فیھ

 

 

ساریة المفعول فقط للقطع  1970تذكیر: اتفاقیة الیونسكو لعام 

دولة إلى  المنقولة بشكل غیر قانوني من دولةأو  الأثریة المسروقة

، بینما تخضع القطع الأثریة قبل ھذا التاریخ للتفاوض 1972بعد عام 

تسمى لجنة الاستعادة والرد وتم تأسیس لجنة حكومیة بین الدول 

)ICPRCPأولاً الرابع،  انظر الفصل( ھذا الھدف) ل(. 
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 1995اتفاقیة المعھد الدولي لتوحید القانون الخاص (یونیدروا) لعام خامساً. 

 المصدّرة بطرق غیر مشروعةأو  بشأن القطع الثقافیة المسروقة

، أصدر المعھد الدولي لتوحید القوانین الخاصة، المعروف باسم 1995في عام 

غیر  المصدرة بشكلأو  "یونیدروا"، اتفاقیة بشأن القطع الأثریة المسروقة

تعاون ووضع قواعد قانونیة مشتركة تعزیز الإلى  قانوني. تھدف ھذه الاتفاقیة

ة الممتلكات الثقافیة بین الدول المتعاقدة. واستخدمت تعریف الممتلكات لإستعاد

، المادة 1995(یونیدروا  1970الثقافیة نفسھ المشمول في اتفاقیة الیونسكو لعام 

 والملحق). 2

 

 .ھذه الاتفاقیة في طرفاً ملاحظة: الأردن لیس 

 

صدرة بشكل غیر تمیزّ الاتفاقیة بین القطع الأثریة المسروقة والقطع الأثریة المُ 

القطعة الثقافیة التي تم التنقیب عنھا بشكل غیر قانوني أوالتي  حیث أنقانوني. 

قانوني تعُد تم التنقیب عنھا بشكل قانوني ولكن تم الإحتفاظ بھا بشكل غیر 

(یونیدروا  مسروقة، متى توافق ذلك مع قانون الدولة التي حصل فیھا التنقیب

القطع الأثریة غیر المسجلة في أي جرد وطني.  ذلك شمل). وی2.3 ، المادة1995

، مھربةأو  على الرغم من أن الاتفاقیة تؤكد على إعادة أي قطع أثریة مسروقة

(یونیدروا ومعقول للمالك بحسن نیة  لى دفع تعویض عادلإلا أنھا تؤكد ع

ذلك، فإنھا تفرض قیوداً زمنیة على حق طلب إلى  ). بالإضافة4، المادة 1995

 على أن: 3، الفقرة 3ثریة. تنص المادة الأقطعة الإعادة 
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 تقدیم أي مُطالبة بالردّ ضمن فترة ثلاث سنوات من تاریخ"یجب 

 حالة معرفة المُطالب بمكان القطعة الثقافیة وھویة حائزھا، وفي أي

 ."ضمن فترة خمسین سنة من تاریخ سرقتھا

 

تخضع القطع الأثریة التي تم تصدیرھا بشكل غیر قانوني لتعویض  كذلك الأمر،

المالك بحسن ذلك، تمنح الاتفاقیة إلى  . وبالإضافةللمالك بحسن نیةعادل ومعقول 

 اقحیث تطرح إمكانیة الاتف بة.طالِ مع الدولة ال بالاتفاقنیة خیارات أخرى وذلك 

أن ینقل ملكیة أو  على ان یحتفظ المالك بحسن النیة بالقطعةما بین الطرفین 

ً أو  القطعة مقابل مبلغ مالي  اختیاره یقیم في الدولة الطالبةیتم شخص إلى  مجانا

). كما تحدد 3.6 ، المادة1995(یونیدروا ویوفرّ الضمانات اللازمة  للاسترداد

ن الوقت الذي عرفت ل ثلاث سنوات مخلاوذلك فترة زمنیة لطلب قطعة أثریة 

ھا، وعلى أیة حال موقع القطعة الثقافیة وھویة حائز للاسترداد طالبةفیھ الدولة ال

الذي وجب فیھ إعادة تاریخ الأو  من تاریخ التصدیر اً ضمن فترة خمسین عام

 14).5.5، المادة 1995(یونیدروا  القطعة في حالة الإعارة

 

                                                            
https://www.unidroit.org/instruments/cultural-للنص الكامل للاتفاقیة  14
/languages-convention/other-property/1995  أما لائحة الدول الاعضاء یرجى

ttps://www.unidroit.org/instruments/culturalh-زیارة الرابط 
/convention-property/1995. 

https://www.unidroit.org/instruments/cultural-property/1995-convention/other-languages/
https://www.unidroit.org/instruments/cultural-property/1995-convention/other-languages/
https://www.unidroit.org/instruments/cultural-property/1995-convention/other-languages/
https://www.unidroit.org/instruments/cultural-property/1995-convention/
https://www.unidroit.org/instruments/cultural-property/1995-convention/
https://www.unidroit.org/instruments/cultural-property/1995-convention/
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باتفاقیة نیروبي الصادرة عن منظمة الجمارك العالمیة  11الملحق سادساً. 

)WCO( 

تنبھّ مجلس التعاون الجمركي، والذي یعرف 

بعد اتفاقیة الیونسكو بمنظمة الجمارك العالمیة، 

 ستیرادالا وقمعمشكلة منع إلى  ،1970لعام 

والممتلكات  والأعمال الفنیة غیر الشرعي للآثار

 1976في عام فقام المجلس الثقافیة الأخرى. 

أعضائھ بأھمیة اتفاقیة الیونسكو لعام  بإخطار

 إدارينظام دعم تطویر إلى  ودعاھم 1970

لمكافحة تھریب الأعمال الفنیة والآثار. أسفرت ھذه الجھود في عام  مشترك

الخاصة بالمساعدة الإداریة المتبادلة لمنع عن إصدار اتفاقیة نیروبي  1977

ً ملحق 11وتقصي وقمع المخالفات الجمركیة وملحقاتھا. تتضمن الاتفاقیة  ودخلت  ا

مكافحة  (المساعدة في 11. یتعلق الملحق 1980أیار/مایو  21 حیز التنفیذ في

) بتھریب تھریب التحف الفنیة والقطع الأثریة وغیرھا من المقتنیات الثقافیة

الممتلكات الثقافیة وتسلیط الضوء على التواصل بین إدارات الجمارك حول 

، والأشخاص المعروفین بالانخراط في ھذه عملیات تھریب الممتلكات الثقافیة

منظمة الجمارك لتھریب (باب الجدیدة المستخدمة الأسالیأو  العملیات، والوسائل

  15).3، 11، الملحق 1977اتفاقیة نیروبي العالمیة، 

                                                            
من أجل لائحة الدول اللأطراف في اتفاقیة نیروبي راجع الرابط 15
-/media/wco/public/global/pdf/about-https://www.wcoomd.org/
-and-instruments/conventions-us/legal

ventions/eg0019e1.pdfagreements/con. 

 لتنزیل اتفاقیة نیروبي

https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/about-us/legal-instruments/conventions-and-agreements/conventions/eg0019e1.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/about-us/legal-instruments/conventions-and-agreements/conventions/eg0019e1.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/about-us/legal-instruments/conventions-and-agreements/conventions/eg0019e1.pdf
https://www.wcoomd.org/fr/about-us/legal-instruments/%7E/media/ABB306247EB6468183ECD40C3D36B823.ashx
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رك العالمیة منذ عام ملاحظة: الأردن ھو عضو في منظمة الجما

 .1978یونیو  9ع الاتفاقیة مع جمیع ملحقاتھا في وقد وقّ  1964

 

 

 اً ت منظمة الجمارك العالمیة برنامجأطلق

الممتلكات الثقافیة ب الاتجارلمكافحة  اً مخصص

 .سُمي "برنامج التراث الثقافي" غیر المشروعة

ر أداة یمكن استخدامھا من قبل إدارات طوَّ  

إنفاذ القانون في جمیع أنحاء  موظفيالجمارك و

ر ھذه الأداة من قبل البرنامج، وھي االعالم. تدُ

" ARCHEO" شبكة اتصال آمنة تحمل اسم

. لمنظمة الجمارك العالمیة ھذه الأداةالتابعة  CENcommمنصة  وتستضیف

من خلال وذلك الثقافیة  الممتلكاتتداول وسرقة  لمحاربةھذه الشبكة  خصصت

مجلس أوصى تشغیلي وتبادل المعلومات حول التحقیقات الجاریة.  تقدیم دعم

 باستخدام ھذه الأداة وذلك من خلال قراره رقم الأمن التابع للأمم المتحدة

 10/7.16والقرار رقم  2347/2017

 

                                                            
/https://www.wcoomd.org-لمعلومات حول استخدام الأداة راجع الصفحة  16
-and-media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement/
-programmes/cultural-and-compliance/activities

re_en.pdfheritage/archeo_brochu. 

 برنامج التراث الثقافي

https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/en/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage-programme.aspx
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 اتفاقیة الأمم المتحدة لمكافحة الجریمة المنظمة العابرة للحدودسابعاً. 

اعتمدت الأمم المتحدة اتفاقیة مكافحة الجریمة  

من خلال قرار الجمعیة  العابرة للحدودالمنظمة 

تشرین  15بتاریخ  55/25العامة رقم 

. دخلت الاتفاقیة حیز 2000نوفمبر الثاني/

. وألُحق 2003أیلول/سبتمبر  29التنفیذ في 

ثلاثة بروتوكولات تستھدف مجالات بالاتفاقیة 

ع محددة للجریمة المنظمة: بروتوكول لمن

اء والأطفال؛ بروتوكول مكافحة ولا سیما النس بالأشخاص الاتجاروقمع ومعاقبة 

صنع البر والبحر والجو؛ وبروتوكول مكافحة  عن طریقتھریب المھاجرین 

 بھا بصورة غیر الاتجارالأسلحة الناریة وأجزائھا ومكوناتھا والذخیرة و

 .ةمشروع
 ً بخصوص الممتلكات الثقافیة، ولكن  لا تحدد الاتفاقیة وبروتوكولاتھا أحكاما

أھمیة إلى  55/25تشیر الفقرة الأخیرة في مقدمة قرار الجمعیة العامة رقم 

الاتفاقیة في مكافحة التجارة غیر المشروعة في الأنواع المھددة من النباتات 

والحیوانات البریة، والجرائم المرتكبة ضد التراث الثقافي، والروابط المتنامیة 

 .الإرھابو العابرة للحدودبین الجریمة المنظمة 

 
ً في اتفاقیة الأمم المتحدة  لمكافحة  ملاحظة: الأردن طرفا

 .2009أیار/مایو  22منذ  الجریمة

 للنص الكامل للاتفاقیة

https://www.unodc.org/romena/ar/untoc.html
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 لحمایة التراث الثقافي المغمور بالمیاه 2001اتفاقیة الیونسكو لعام ثامناً. 

لا یتجزأ من تراث  أھمیة التراث الثقافي تحت الماء كجزءبم الیونسكو سلّ تُ 

ً  مھماً البشریة وعنصر بشكل خاص في تاریخ الشعوب والأمم وعلاقاتھم  ا

حمایة التراث الیونسكو بشأن اتفاقیة  2001في عام المتبادلة. وبالتالي، أصدرت 

ینایر كانون الثاني/ 2دخلت الاتفاقیة حیز التنفیذ في  المغمور بالمیاه.الثقافي 

أي اكتشافات.  الإعلان عن. تؤكد الاتفاقیة على حمایة التراث البحري و2009

 تصدیرأو  ابیر لمنع دخولذلك، تطالب الدول الأطراف باتخاذ تدإلى  بالإضافة

الممتلكات الثقافیة تحت الماء بشكل غیر قانوني (الیونسكو  الكشف عنأو 

 17).14، المادة 2001

 

 2009دیسمبر كانون الأول/ 2 الأردن عضو في الاتفاقیة منذ

 
 قرارات مجلس الأمن للأمم المتحدةتاسعاً. 

مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة في یختصّ 

الحالات التي تھدد الأمن الدولي. وبالتالي، 

قد أصدر المجلس وقانونیاً. مُلزِمة قراراتھ تكون 

والصراعات قرارات متنوعة تتعلق بالنزاعات 

ً تتضمنحول العالم   ھذه القرارات وأحیانا

 أحكاماً تتعلق بالتراث الثقافي.

                                                            
للنص الكامل ولائحة الدول الأطراف راجع الرابط  17
-protection-affairs/convention-https://www.unesco.org/en/legal
2-heritage#item-alcultur-underwater 

جمیع قرارات مجلس 
 الأمن

https://www.unesco.org/en/legal-affairs/convention-protection-underwater-cultural-heritage#item-2
https://www.unesco.org/en/legal-affairs/convention-protection-underwater-cultural-heritage#item-2
https://www.un.org/securitycouncil/ar/content/resolutions
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 1483/2003 قرار مجلس الأمن رقم) 1

رقم  ، أصدر مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة القرارخلال حرب الخلیج الأولى

فرض حظراً على استیراد أي سلعة والذي  1990أغسطس آب/ 6 في 661

تم الاستغناء عن ھذا القرار  2003وفي عام  18الكویت.أو  العراق مصدرھا

ھذا القرار في الاعتبار . أخذ 2003مایو أیار/في  1483اصدار القرار رقم ب

الممتلكات الثقافیة العراقیة. وشدد على ضرورة احترام التراث الأثري 

والتاریخي والثقافي والدیني للعراق، وعلى ضرورة استمرار حمایة المواقع 

طالب جمیع ذلك، إلى  ). بالإضافة1483 قرار، ال2003مجلس الأمن الأثریة (

 :7العراقیة كما جاء في الفقرة  الثقافیة اتكالدول الأعضاء بتسھیل عودة الممتل

أن  لتیسیرالخطوات المناسبة جمیع الدول الأعضاء  تتخذ "یقرر أن

لممتلكات الثقافیة العراقیة ا تلك العراقیة المؤسساتإلى  تعود بسلام

ذات الأثریة والتاریخیة والثقافیة والأشیاء الأخرى ذات الأھمیة 

، التي أخُذت بصورة الدینیةذات الأھمیة العلمیة النادرة والأھمیة 

من والمكتبة الوطنیة و يالعراقالوطني متحف المن  غیر قانونیة

المؤرخ ) 1990( 661القرار  اتخاذمواقع أخرى في العراق منذ 

حظر على عن طریق فرض ، بما في ذلك 1990أغسطس آب/ 6

قول نقلھا وكذلك الأشیاء التي من المعأو  بھذه الأشیاء الاتجار

منظمة إلى  أخذت بصورة غیر قانونیة، ویطلب الاشتباه في أنھا

                                                            
، النص الكامل للقرار بعدة لغات في الرابط 1990مجلس الأمن  18

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F661(1
Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False)&990 . 

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F661(1990)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F661(1990)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
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والمنظمة الدولیة  (الیونسكو) حدة للتربیة والعلم والثقافةالأمم المت

الأخرى، حسب دولیة المنظمات الو ،نتربول)الإللشرطة الجنائیة (

  19."الفقرة ي تنفیذ ھذهالاقتضاء، المساعدة ف

 

لعب الأردن دوراً ھاماً في استعادة القطع الأثریة العراقیة المھربة. 

. كما أنھ أعاد قطعة 2466العراق إلى  أعاد الأردن 2008في عام 

 .2019قطعة في عام  1376للعراق 

 

 2199/2015قرار مجلس الأمن رقم ) 2

ت الممتلكات الثقافیة السوریة ، عان2011الصراع في سوریا في عام نشوب بعد 

من مستوى عال من النھب والتدمیر. وبالتالي، أصدر مجلس الأمن التابع للأمم 

ً الذي یتعامل وفق 2199رقم  القرار 2015المتحدة في عام  للفصل السابع من  ا

فقد وقد خصص القرار عدة أحكام تتعلق بالتراث الثقافي.  20میثاق الأمم المتحدة.

لجماعات الإرھابیة المستمدة قلق مجلس الأمن بشأن مصدر أموال اأبدى القرار 

). ویعید 16 ، فقرة2199، القرار 2015مجلس الأمن من التجارة في الآثار (

الدول ) ویؤكد أن جمیع 2003( 1483من القرار  7تأكید القرار الوارد في الفقرة 

                                                            
النص الكامل للقرار متوفر بعدة لغات من الرابط  19

.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F1483(https://undocs
Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False)&2003 . 

یعُطي الفصل السابع من میثاق الأمم المتحدة الكثیر من السلطات لحفظ السلام بما في  20
charter/full-us/un-https://www.un.org/ar/about-ذلك التدخل العسكري وغیره 

text  . 

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F1483(2003)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F1483(2003)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://www.un.org/ar/about-us/un-charter/full-text
https://www.un.org/ar/about-us/un-charter/full-text
https://www.un.org/ar/about-us/un-charter/full-text
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الممتلكات الثقافیة العراقیة ب الاتجارلمنع  جادة الأعضاء یجب أن تتخذ خطوات

سوریا منذ ومن  1990أغسطس آب/ 6تھا من العراق منذ التي تمت إزالوالسوریة 

  21).17 ، فقرة2199القرار  ،2015مجلس الأمن ( 2011مارس آذار/ 15

 

رجعي  أثرذو  2199/2015مجلس الأمن  قرارأن یرُجى الانتباه 

 1990إذ یطُبق على القطع الثقافیة المسروقة من العراق منذ عام 

 .2011وسوریا منذ عام 

 

 2253/2015قرار مجلس الأمن رقم ) 3

ھذا القرار أسس خطوات أكثر فعالیة لرصد الأنشطة الإرھابیة التي یقودھا تنظیم 

"الدولة الإسلامیة في العراق والشام" (داعش) وتنظیم القاعدة. وبالتالي، تم تشكیل 

تھدیدات داعش وتنظیم القاعدة تمثل مھمتھ في تقدیم تقاریر حول فریق للرصد ت

في العراق وسوریا ولیبیا وأفغانستان.  فراد والجماعات والكیانات المرتبطة بھموالأ

) ومتابعة التحدیثات المتعلقة 2015( 2199كما أشرف ھذا الفریق على تنفیذ القرار 

المحتملة للتنظیمات  بتجارة النفط والممتلكات الثقافیة وغیرھا من الموارد المالیة

 22، المرفق الأول).2253القرار  ،2015مجلس الأمن ( الإرھابیة

                                                            
ت من الرابط النص الكامل للقرار بعدة لغا 21

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2199
tedLanguage=E&DeviceType=Desktop&LangReques)&2015(%2520

False= . 
النص الكامل متوفر بعدة لغات من خلال الرابط  22

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2253(
age=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=FalseLangu)&2015 . 

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2199%2520(2015)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2199%2520(2015)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2199%2520(2015)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2253(2015)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2253(2015)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
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 2347/2017قرار مجلس الأمن رقم ) 4

ن مجلس الأم یصدر عن ھو أول قرار 2017الصادر في عام  2347القرار إن 

ؤكد على یحمایة التراث الثقافي. إنھ التابع للأمم المتحدة والذي یختص حصریاً ب

و) ویدعو م والثقافة (الیونسكومة الأمم المتحدة للتربیة والعلالدور الھام لمنظ

ت الثقافیة المزید من التعاون واتخاذ خطوات في اتجاه حمایة الممتلكاإلى  البلدان

یر غ الاتجارلعلاقة بین لالقرار  ینبھغیر المشروع فیھا.  الاتجارومكافحة 

عضاء ویدعو الدول الأ المشروع في الممتلكات الثقافیة والجماعات الإرھابیة.

 اعتماد عدة تدابیر مثل:إلى  غیر المشروع الاتجارمن أجل منع 

 للممتلكات الثقافیة. وطنیةجرد لوائح تحسین أو  إنشاء •

بما  ة،تصدیر واستیراد الممتلكات الثقافیفعالة ل تعلیماتنماذج واعتماد  •

 في ذلك شھادات المنشأ.

 ق لتصنیف وتبویب السلع"المنسّ  نظام"الفي تحدیث  المساھمةدعم و •

 23التابع لمنظمة الجمارك العالمیة.

قوى لتراث الثقافي في الإدارات والجمارك وباإنشاء وحدات متخصصة  •

ً ذلك مناسبإنفاذ القانون، حیثما كان   .ا

إنشاء قاعدة بیانات مخصصة لجمع المعلومات عن الأنشطة الإجرامیة  •

 ، وتصدیرالشرعیةغیر المتعلقة بالممتلكات الثقافیة والحفریات 

 تداولھا.أو  واستیرادھا الممتلكات الثقافیة

                                                            
للاطلاع على ھذا النظام راجع الرابط  23

convention.htm-https://tfig.unece.org/AR/contents/HS. 

https://tfig.unece.org/AR/contents/HS-convention.htm
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الخاصة قاعدة بیانات الأعمال الفنیة المسروقة وتحدیث استخدام  •

، ةطنیالإنتربول، وقاعدة بیانات الیونسكو لقوانین التراث الثقافي الوب

، وقواعد ARCHEOالثقافي ومنصة الجمارك العالمیة للتراث 

 البیانات الوطنیة ذات الصلة.

اق وـأسوروّاد لة ـة ذات الصـوالرابطات التجاریالمتاحف  التواصل مع •

وبذل لممتلكات الثقافیة، توثیق مصدر ایر القطع الأثریة بشأن معای

نع التجارة ، وجمیع التدابیر الكفیلة بماتـللتباینالمراعي العنایة الواجبة 

 .في الممتلكات الثقافیة المسروقة

من عیات التي تعمل ضیة والجملجھات المعنتزوید، حیثما كان ممكناً، ا •

قوائم بالمواقع الأثریة والمتاحف ومستودعات ب نطاق اختصاصھا

 لسیطرة تنظیم "داعش"الموجودة في الأراضي التي تخضع  الحفریات

 أي جماعة محظورة أخرى.أو 

 زیادة الوعي العام وإنشاء برامج توعیة تعلیمیة حول حمایة التراث •

 وع في الممتلكات الثقافیة.غیر المشر الاتجارالثقافي و

وغیرھا من المواد التي لممتلكات الثقافیة تخاذ خطوات مناسبة لجرد اإ •

، القرار 2017مجلس الأمن ( إزالتھا بشكل غیر قانونيأو  نھبھا تم

 24).17، الفقرة 2347

                                                            
النص الكامل للقرار متوفر بعدة لغات من الرابط  24

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2347(
Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False)&2017 . 

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2347(2017)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F2347(2017)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
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 ید من المنظمات الدولیة؟فكیف نست. أولاً 

 الأنتربول (قائمة القطع الفنیة المسروقة)) 1

ئیة الإنتربول ھي منظمة حكومیة دولیة. اسمھا الكامل منظمة الشرطة الجنا

ً الدولیة. تقدم الإنتربول دعم عد في جمع الأدلة ساتفي التحقیقات بالجرائم و ا

 وتیسیر التعاون بین ھیئات الشرطة الوطنیة في جمیع أنحاء العالم. تصدر

قوات الشرطة إخطار ل يوھ )Red Noticeالأنتربول الإشعارات الحمراء (

 أيأو  تسلیمھأو  ترحیلھما لتحدید مكان واعتقال مؤقت لشخص بحول العالم 

ً آخر. تقوم الإنتربول أیضإجراء قانوني  بالتحقیق في جرائم الممتلكات الثقافیة.  ا

ً ات للآثار المسروقة وأطلقت تطبیقأنشأت قاعدة بیانحیث  یستخدم في  لھا ا

یضم  25نك البحث والإبلاغ عن الآثار المسروقة.حیث یمكالھواتف المحمولة 

 26الأردن ھو واحد من ھذه الدول الأعضاء.و دولة عضو 195الإنتربول 

 ن المسروقةفامسح الرمز لتنزیل تطبیق الأنتربول الخاص بقطع ال

ى قائمة قطع الفن المسروقة وتنزیل تطبیق الجوال راجع صفحة الإنتربول للإطلاع عل 25
ART-https://www.interpol.int/ar/4/3/ID. 

us/psd-https://www.psd.gov.jo/en-راجع صفحة مدیریة الانتربول في الأردن  26
/interpol-department-police-international-and-s/arab-department. 

https://www.interpol.int/ar/4/3/ID-ART
https://www.psd.gov.jo/en-us/psd-department-s/arab-and-international-police-department-interpol/
https://www.psd.gov.jo/en-us/psd-department-s/arab-and-international-police-department-interpol/
https://www.psd.gov.jo/en-us/psd-department-s/arab-and-international-police-department-interpol/
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 المجلس الدولي للمتاحف (النشرة الحمراء للمجلس)) 2

المجلس الدولي للمتاحف، المعروف 

تأسس بین  )،ICOMأیكوم ( باسم

منظمة  وھو. 1947و  1946عامي 

غیر حكومیة تقوم بوضع معاییر 

مھنیة وأخلاقیة لأنشطة المتاحف. 

دولة  119في  تعمل ھذه المنظمة

 32لجنة وطنیة و  119مع وذلك 

لجنة دولیة. تعتبر مكافحة التجارة 

لممتلكات الثقافیة باغیر المشروعة 

أصدرت أنشطة الأیكوم. فقد أحد أھم 

المواثیق الخاصة مجموعة متنوعة من 

بالأخلاق المھنیة كمیثاق الأیكوم للآداب 

إلى  بالإضافة 27.والأخلاقیات المھنیة بالمتاحف

توعیة تسمى  نشرات  الأیكوم ذلك، تصدر

"القوائم الحمراء"، حیث تعرض ھذه القوائم 

ممتلكات الثقافیة التي قد تكون أمثلة عن ال

 .التھریبأو  معرضة للسرقة

https://icom.museum/wp-للإطلاع على المیثاق راجع الرابط  27
-content/uploads/2018/07/MUSEUM_CODE_OF_ETHICS

Arabic.pdf_ . 

 قوائم الأیكوم الحمراء

https://icom.museum/wp-content/uploads/2018/07/MUSEUM_CODE_OF_ETHICS-_Arabic.pdf
https://icom.museum/wp-content/uploads/2018/07/MUSEUM_CODE_OF_ETHICS-_Arabic.pdf
https://icom.museum/wp-content/uploads/2018/07/MUSEUM_CODE_OF_ETHICS-_Arabic.pdf
https://icom.museum/wp-content/uploads/2018/07/MUSEUM_CODE_OF_ETHICS-_Arabic.pdf
https://icom.museum/en/red-lists/
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 إنمامسروقة. وصور للقطع اللا تحتوي على  الأیكوم الحمراء قوائم

 أنماط وأشكال القطعتوضیح عن الممتلكات الثقافیة لتعرض أمثلة 

 .للسرقة والتھریبالأكثر عرضة  الأثریة

مؤخراً، خصّصت منظمة الأیكوم موقع انترنت 

غیر المشروع  الاتجارخاص لمراقبة 

غیر  الاتجاراسمتھ "مرصد  بالممتلكات الثقافیة.

أدوات متنوعة  موقعھذا الیقدم  المشروع".

دراسات ومعجماً إلى  بالإضافة فعاّلةوإجراءات 

غیر المشروع  الاتجارفي مجال مكافحة 

 بالممتلكات الثقافیة.

 )ICPRCPلاستعادة والرد (لدولیة الحكومیة المعنیة بالجنة اال) 3

لتعزیز  دولیة لجنة 1978مؤتمرھا العام في سنة  فيبقرار  الیونسكو تأأنش

استعادتھا في حالة انتزاعھا غیر أو  بلدانھا الأصلیةإلى  إعادة الممتلكات الثقافیة

اللجنة باسم لجنة الاستعادة تعرف ھذه وھي لجنة دولیة حكومیة دائمة . مشروعال

الھدف الرئیسي للجنة ھو العمل على قضایا الممتلكات  .)ICPRCPوالرد (

 غیر المشروع الاتجارمرصد 

https://www.obs-traffic.museum/


 الثقافیة / الأردن تدلیل مكافحة الاتجار بالممتلكا

61 

بما أن قضایا السرقة ، 1970آخر قبل عام إلى  الثقافیة التي تم نقلھا من بلد

. 1970الیونسكو لعام  اقیةتخضع لاتف 1970والتھریب التي تمت بعد عام 

ً وفق فإن ھذه اللجنة تعمل وبالتالي، بین البلدان في والتوفیق لقواعد الوساطة  ا

لتسھیل النظر في القضایا وضعت . قضایا الاستحواذ على الممتلكات الثقافیة

ً نموذجاللجنة  یجب  28.تعلق بطلب رد الممتلكات الثقافیة واستردادھااً یمعیاری ا

في قضیة المطالبة باسترداد قطعة  أصحاب العلاقةمن قبل الطرفین  أن یتم تعبئتھ

 ثقافیة.

 منظمة الدرع الأزرق) 4

غیر حكومیة  دولیة منظمة يھ

وغیر ربحیة ملتزمة بحمایة التراث 

الثقافي في جمیع أنحاء العالم. 

یتضمن ذلك المتاحف والآثار 

 اتوالمواقع الأثریة والأرشیف

معیة والبصریة، والمناطق الطبیعیة الھامة، فضلاً عن والمكتبات والمواد الس

الدرع الأزرق في كثیر من الأحیان بأنھ ما یعادل إلى  شارالتراث اللامادي. یُ 

من رمز  اشعارھ استوحت المنظمة. ةثقافیممتلكات الالالخاص بالصلیب الأحمر 

یتھا خلال المصمم لتمییز المواقع الأثریة والتاریخیة بغیة حما اتفاقیة لاھاي

. تشمل أنشطة الدرع الأزرق تشجیع التصدیق على اتفاقیة النزاعات المسلحة

ثاق اللجنة راجع الرابط للاطلاع على نموذج وقواعد الوساطة ومی 28
https://ar.unesco.org/fighttrafficking/icprcp. 

https://ar.unesco.org/fighttrafficking/icprcp
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وبروتوكولیھا؛ زیادة الوعي بأھمیة حمایة التراث في حالات  1954لاھاي لعام 

لكیانات المعنیة في الطوارئ؛ تعزیز مشاركة المجتمع؛ تشجیع التعاون بین ا

تقدیم دورات تدریبیة متعلقة بحمایة الممتلكات الثقافیة بما في ؛ وحالات الطوارئ

 29.بالممتلكات الثقافیة غیر المشروع الاتجارذلك مكافحة 

 

 المحكمة الجنائیة الدولیة) 5

من ذلك لمكافحة الإفلات من العقاب، و 1998في عام ھذه المحكمة تأسست 

ومحاكمة المجرمین مساءلة إلى  تھدف المحكمة العدالة الجنائیة الدولیة.خلال 

. المیثاق التأسیسي للمحكمة، اً مثل ھذه الجرائم مجددوالمساعدة في منع وقوع 

 المحكمة الجنائیة الدولیة الحق بالنظر فيالمعروف باسم میثاق روما، یمنح و

جرائم ضد الإنسانیة؛ و: جرائم الإبادة الجماعیة؛ وھي أربعة جرائم رئیسیة

)؛ دولة أخرىدام القوة المسلحة من قبل دولة ضد سیادة جرائم العدوان (استخو

النزاع  خلالوجرائم الحرب التي تشمل الانتھاكات الجسیمة لاتفاقیات جنیف في 

أو  على المعالم التاریخیة سلح. حیث تشمل الجرائم الأخیرة جرائم الھجماتالم

أول  30اض الخیریة.الأغرأو  العلومأو  الفنأو  التعلیمالخاصة بأو  الدینیةالمباني 

قضیة متعلقة بالممتلكات الثقافیة كانت عندما حكمت المحكمة الجنائیة الدولیة في 

والذي قاد ھجمات ودمر مساجد بسجن زعیم تنظیم القاعدة في مالي  2016عام 

 2012.31في عام  تاریخیةومباني 

                                                            
لمعلومات أكثر عن أنشطة منظمة الدرع الأزرق راجع الرابط  29
/https://theblueshield.org . 

 . cpi.int-https://asp.icc/ة وطریقة عملھا راجع الرابط للاستزادة عن المحكم 30
 . mahdi-cpi.int/mali/al-https://www.iccللاستزادة راجع الرابط  31

https://theblueshield.org/
https://asp.icc-cpi.int/
https://www.icc-cpi.int/mali/al-mahdi
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 7وقعّ الأردن میثاق روما المؤسس للمحكمة الجنائیة الدولیة في 

 .1998تشرین الأول/أكتوبر 

 

 ً  السرقة والتھریب؟ جنب الآثار. كیف نُ ثانیا

كما ذكرنا، تختلف الأسباب وراء نھب وسرقة وتھریب الآثار. الفقر والأوضاع 

الاقتصادیة السیئة في بعض البلدان تزید من ظاھرة الجریمة بشكل عام بما في 

الجرائم المتعلقة بالممتلكات الثقافیة. كآثاریین ومختصین نستطیع أن نقوم ذلك 

  بعدة اجراءات لمحاربة ھذه الجریمة. فیما یلي نقدم بعض ھذه الاجراءات.

 

 : یحُظر اتلاف الآثار9، المادة 1988قانون الآثار الأردني لعام 

تغییر الحاق اي ضرر بھا بما في ذلك أو  تشویھھاأو  تخریبھاأو 

الصاق الاعلانات أو  تحویرھاأو  فصل اي جزء منھاأو  معالمھا

 .وضع اللافتات فوقھاأو  علیھا

 

 ) مراقبة المواقع الأثریة وتأمین المتاحف1

حراس وموظفین دائمین لمراقبة سلامة إلى  تحتاج المواقع التاریخیة والأثریة

تسھل عملیة المراقبة . حالیاً، ھناك طرق أخرى وحمایتھا المواقع وصیانتھا

للمواقع وتحدید التدابیر المطلوبة لحمایة الموقع وصیانتھ. حیث تقدم لنا الصور 

الفضائیة مصدراً جیداً لمراقبة أي عملیات تعدي وذلك من خلال مقارنة صور 

حفریات غیر أو  للموقع من فترات مختلفة فیمكننا بذلك اكتشاف أي تغییرات
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ة أدوات یمكن أن نستخدمھا في ھذا المضمار مثل . ھناك عدھقانونیة تمت فی

 Corona) وصور القمر الصناعي كورونا (Google Earthغووغل إیرث (

Atlas.(32 ذلك، ھناك الصور الجویة مثل مشروع أرشیف إلى  بالإضافة

 APAAME.(33الصور الجویة من أجل الآثار في الشرق الأوسط (

وقلة تكلفتھا، یمكن استخدام الطائرات في الوقت الحالي ومع تطور التكنولوجیا 

بدون طیار (الدرون) لمراقبة المواقع ومعرفة أي حفریات غیر قانونیة حصلت 

  34والعمل على معالجتھا.

 

إلى  في الأردن بحاجة الطائرات المُسیرّةملاحظة: استخدام 

 .موافقة مسبقة من السلطات المختصة

 

تزوید المتاحف إلى  بشكل حثیث، نحتاجمراقبة المواقع الأثریة إلى  بالإضافة

والمستودعات بنظام أمني فعاّل. یجب أن یتوفر في المبنى أنظمة إنذار ضد 

ذلك، یجب أن إلى  السرقة والحریق. ویجب حمایة الأبواب والنوافذ. بالإضافة

یكون ھناك مكان مناسب لتخزین وحفظ القطع الأثریة وبرنامج متكامل لإدارة 

 حفیة والأثریة.المجموعات المت

                                                            
لتنزیل غووغل ایرث من الرابط  32
/https://www.google.com/intl/ar/earth/versions ولصور القمر الصناعي .

 . https://corona.cast.uark.edu/كورونا راجع الرابط 
راجع الرابط  APAAMEروع للاطلاع على الصور الجویة لمش 33
/http://www.apaame.org. 

والتقنیات المرافقة لھ شاھد  الطائرات المُسیرّةلمعلومات أكثر عن طرق استخدام  34
شاد ھیل على الصفحة أوستین محاضرة الدكتور 

resources-trafficking-illicit-of-https://acorjordan.org/prevention. 

https://www.google.com/intl/ar/earth/versions/
https://corona.cast.uark.edu/
http://www.apaame.org/
https://acorjordan.org/prevention-of-illicit-trafficking-resources
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 )Object IDھا () توثیق القطع وجرد2

لمنع سرقة القطع الأثریة، یجب أن نوثق 

ونسجل ھذه القطع بشكل جید للغایة. فبذلك یكون 

من السھل علینا إثبات ملكیة أي قطعة في حال 

تم سرقتھا. ومن أجل توحید وثائق تسجیل وجرد 

القطع الأثریة، تم بالتعاون مع المتاحف وأجھزة 

كات الشرطة والجمارك وتجار الفن وشر

التأمین ومقیمي الأعمال الفنیة والتحف تطویر نموذج متكامل لتوثیق القطع 

 ).Object IDالأثریة توثیقاً متكاملاً ویعُرف ھذا النموذج باسم "ھویة القطعة" (

 

 ) تنظیم قاعدة بیانات (قائمة الجرد الوطنیة)3

خرى على إنشاء واتفاقیات أ 1970كما شاھدنا سابقاً، تشجع اتفاقیة الیونسكو لعام 

في الأردن، تم بالفعل إنشاء قاعدة  جرد وطني للممتلكات الثقافیة في كل بلد.

بیانات لجمیع المواقع التاریخیة والأثریة. سُمیت ھذه المنصة بـ میغاالأردن 

)MEGAJordan وھي قاعدة بیانات مبنیة على نظام معلومات جغرافیة (

)GIS( معظم أو  ربیة والإنجلیزیة عن جمیعوتحتوي على معلومات باللغتین الع

 35المواقع الأثریة في الأردن.

 

                                                            
 .http://megajordan.org/للإطلاع على میغاجوردان  35

 إرشادات توثیق القطع الأثریة

http://megajordan.org/
https://icom.museum/en/resources/standards-guidelines/objectid/
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إنشاء وإدارة نظام جرد  تم مؤخراً إطلاق مشروعفقد للآثار المنقولة،  أما

النظام الجدید بتوحید  . سیقوم ھذاممتلكات التراث الثقافي الوطني في الأردن

تسجیل الممتلكات الثقافیة المنقولة ضمن نظام موحد مركزي وذلك بغیة سھولة 

 36مراقبتھا وادارتھا.

 

 ماذا نفعل في حالات السرقة؟ثالثاً. 
 

 غیر موثقة) قطع( سرقة من خلال الحفریات غیر الشرعیةال) 1

 لحفریات غیر المرخص لھا من السلطاتالشرعیة ھي االحفریات غیر 

فقد بتقوم الحفریات غیر الشرعیة بتدمیر المواقع الأثریة وتتسبب ختصة. المُ 

 اكالأثریة. فھي انتھدلة الأبد وذلك لمحوھا الأإلى  المعلومات التاریخیة

ر ارون غیالحفّ  یكون حافزللتشریعات المتعلقة بالتراث الثقافي. عادةً ما 

 عن قطع ثمینةفیبحث لصوص الآثار . كبیرةتحقیق فوائد مالیة  ھولشرعیین ا

 اً ارماثیل، والتي یمكن أن تحقق أسعالتأو  مثل العملات النقدیة والمجوھرات

 من خلال شبكات التجارة الإجرامیة.أو  مرتفعة في السوق السوداء

ً الب. غدائمة للمواقع الأثریة اً تسبب الحفریات غیر الشرعیة أضرار ما یقوم  ا

بحفر تجاویف وخنادق بالموقع بدون أي معرفة الباحثون عن الكنوز والدفائن 

. )Contextات الأثریة (السیاقالطبقات و تدمیرإلى  مما یؤدي لأي منھجیة أثریة

ودوره  الثقافیة انتاجاتھقع وحیث تفید ھذه الطبقات والسیاقات بفھم تاریخ المو

                                                            
ات نظام جرد ممتلكات التراث الثقافي الوطني في الأردن راجع للاطلاع على مستجد 36

inventory-https://acorjordan.org/national-أكور  صفحة المشروع على موقع
/jo . 

https://acorjordan.org/national-inventory-jo/
https://acorjordan.org/national-inventory-jo/
https://acorjordan.org/national-inventory-jo/
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طبقتھا الأثریة بطریقة غیر أو  القطع الأثریة من بیئتھاإزالة  بینما .الحضاري

. وفھم دورھا وأھمیتھا وتفسیرھا قطعة ھذه الیجعل من الصعب دراسعلمیة 

قد أقرت الحكومات لدول. فتعتبر الحفریات غیر الشرعیة جریمة في معظم ا

 اللصوصیتعرض والثقافیة.  ممتلكاتتشریعات وقوانین لحمایة المواقع وال

 ومصادرة القطع المسروقة والغرامات والمھربون لعقوبات قانونیة مثل السجن

شددت العدید  1988لعام  21الأردني الحالي رقم لآثار . في قانون اوالمنھوبة

  لوقف الانتھاكات ضد التراث الثقافي. واد على العقوبات والغرامات وذلكمن الم

 

عن أي تجاوزات على  الجھات الأمنیةأو  مدیر الآثارتبلیغ یجب 

 9راجع المادة أي تداول لقطع أثریة مشبوھة. أو  المواقع الأثریة

 .قانون الآثار الأردني من 15و 14و

 

ثري والتي یتم عرضھا في سوق الفن من موقع أمباشرة القطعة المسروقة إن 

والحكم بقانونیتھا من عدمھا. وبالتالي، في معرفة مصدرھا تخلق لنا صعوبات 

بلدھا الأصلي. لأنھ في معظم إلى  وإعادتھاالقطعة  یصبح من الصعب استرداد

وبالتالي  وملكیتھا. القطعة منشأأو  ات مصدرالات سیكون من الصعب إثبالح

نا لانملك وثائق ". لأنسرقة غیر موثقّة" السرقة نطلق علیھ اسمالنوع من  فإن ھذا

 المدفونة في المواقع الأثریة. القطع الأثریة تسجل
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 موثقة) قطعالمجموعات الخاصة (أو  السرقة من المتاحف) 2

ً المتاحف لعملیات سرقة  المقتنیات الخاصةأو  المستودعاتأو  تتعرض أحیانا

بیع القطع المسروقة في  ویتم .وذلك بسبب المعرفة السابقة بأھمیة محتویاتھا

خزائن قد یقوم اللصوص بتدمیر والسوق السوداء من خلال شبكات غیر قانونیة. 

الممتلكات الثقافیة. قد أو  لسرقة الآثار العرض والبنیة التحتیة والوثائق الھامة

ً ن إصلاح ھذه الأضرار مكلفیكو ثات التعلیمیة والثقافیة للمتاحف عطل البعوقد یُ  ا

تعاون دولي إلى  سرقة المتاحف والمجموعات الخاصة تحتاجإن . المستھدفة

فیجب أن . غیر المشروع بھا الاتجارالآثار وبع العالمي لسرقة بسبب الطا

في تبادل المعلومات، وتحسین مراقبة الحدود، ووضع مبادرات  تتشارك البلدان

یتم التعامل مع ھذه الجرائم من  لوقف التجارة غیر المشروعة للممتلكات الثقافیة.

القطع الأثریة جزءاً  مستندات توثیقتشكل خلال قوانین محلیة ودولیة مختلفة، و

لذلك  .وسھل وتساعد في إستعادة القطع الأثریة بشكل یسیر في التحقیقاتھامة 

قوائم الجرد الوطنیة وقواعد البیانات العالمیة تساعد في تجنب بیع القطع فإن 

 المتاحف العامة والخاصة.إلى  وصولھاأو  المسروقة في دور المزادات

 

سرقة والعمل على إدراج القطع عملیة علینا اخبار الأنتربول بأي 

المسروقة في قاعدة البیانات الخاصة بالأنتربول وذلك لمنع تھریب 

 .القطعة خارج البلاد
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مجموعة مسجلة أو  حفسروقة من متأن إسترداد قطعة مإلى  تجدر الإشارة

أنھ ومن حیث  .أسھل من إسترداد قطعة مسروقة من موقع أثري غیر مسجلة

 مستندات توثیق القطعة یمكننا اثبات المُلكیة بسھولة.خلال 

 

 الأردنیة في الخارج الآثار قطع) 3

ؤسسات في حوزة أشخاص ومتاحف ومالعالم العدید من القطع الأثریة في إن 

ھذه  حیزتوقد ة لھذه القطع الأثریة. الأصلیمختلف عن البلاد بلد إلى  تنتمي

قانونیة. في حالة وجود شكوك حول  غیرأو  قانونیة أعمالالقطع من خلال 

 ، یوُصى باتباع الإجراءات التالیة:قطعة أثریة لكیةمُ قانونیة 

 

طعة وتاریخ اكتشافھا ونقلھا والعثور على یجب البحث عن القالبحث:  .1

 .أي مستندات تتعلق بھا

التشاور: أبلغ السلطات المختصة بالتراث الثقافي، مثل دائرة الآثار  .2

 المشورة. اطلبو ةفي الأردن، عن القطعالعامة 

التي  بلدالقنصلیة الأردن في أو  القنوات الدبلوماسیة: اتصل بسفارة .3

عادة ستوثائق، واطلب المساعدة في إالم، وقدم . أبلغھتتواجد فیھ القطعة

 .ةالقطع

غیر المشروع  الاتجارالتعاون مع ھیئات حمایة التراث الثقافي ومكافحة  .4

یمكنھم تقدیم حیث مثل الیونسكو والإنتربول.  بالممتلكات الثقافیة

 .ةلتقاریر والمساعدة في استرجاع القطعلالمشورة، والدعم، والموارد 
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العدید من دور المزاد حول العالم تبیع الأعمال الفنیة والآثار بشكل 

غیر القانونیة قانوني. ولكن في بعض الأحیان تنتھي القطع الأثریة 

في ھذه الدور. لذا، من المھم مراقبة القطع المعروضة في ھذه 

 .ة مشبوھةأي قطع التأكد منالمزادات و

 

ما إذا كانت ھذه  ماوھ كون أمام احتمالینلكیة، سنبعد التحقق من قانونیة المُ 

لعام بعد اتفاقیة الیونسكو من بلدھا الأصلي بشكل غیر قانوني القطعة قد تم نقلھا 

  قبلھا.أو  1970

 

(بلد منشأ القطعة وبلد تاریخ تصدیق كلا البلدین التدقیق بتذكر 

 .1970تواجد القطعة) على اتفاقیة الیونسكو لعام 

 

، یكون من السھل إعادة 1970تم نقل القطعة بعد عام في الحالة الأولى حیث 

في اتفاقیة الیونسكو كون كلا البلدین طرفین یبلدھا الأصلي بمجرد أن إلى  القطعة

 قبل تاریخ تھریب القطعة. 1970لعام 

قبل أو  1970الحالة الثانیة ھي عندما یتم تھریب القطع قبل اتفاقیة الیونسكو لعام 

التصدیق على الاتفاقیة من قبل البلدان. في ھذه الحالة، یكون من الصعب إعادة 

إستعادة مثل ھذه القطعة ألا قد تساعد في مھمة أداة لكن لدینا . المھربةقطعة ال

. 1978) والتي تأسست عام ICPRCPوھي اللجنة الدولیة للاستعادة والرد (

تعزز ھذه اللجنة التعاون  حیث یمكن التفاوض ومن ثم التوسط لدى ھذه اللجنة.
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ذلك، إلى  متعدد الأطراف والثنائي بشأن استعادة الممتلكات الثقافیة. بالإضافة

لث (یرجى الاطلاع على وسیط ثاإدخال إلى  تسعىأو  تسھل التفاوضات الثنائیة

  ))ICPRCP) لجنة الاستعادة والرد (3الفصل الرابع، أولاً. 

 

یة المعنیة الدولیة الحكوممن نظام اللجنة  2، البند 3المادة 

بالاستعادة والرد: كل ممتلكات ثقافیة ذات مغزى أساسي من حیث 

أو  القیم الروحیة والتراث الثقافي لشعب دولة عضو في الیونسكو

 الأجنبيأو  عضو منتسب إلیھا وفقُدت نتیجة للاحتلال الاستعماري

نتیجة للاستیلاء علیھا بوجھ غیر مشروع، یجوز أن تكون أو 

ذلك أو  ھ تلك الدولة العضو في الیونسكوموضوع طلب تقدم

 .إعادة تلك الممتلكاتأو  العضو المنتسب إلیھا بشأن رد

 

ً مایكون التواصل بین البلدین بخصوص قضیة ما بطریقتین على أو  غالبا

قضائیة  رسمیة مرحلتین: طریقة غیر رسمیة (المساعدة الإداریة) وطریقة

 (الإنابة القضائیة).

ة الأولى بتواصل أجھزة الشرطة في البلدین مع بعضھا البعض عادةً تكون الخطو

في غرض طلب المساعدة الإداریة بخصوص القضیة وذلك بغیة جمع معلومات 

أو  استفسارت عن حیثیات القضیة ومایمكن أن یقوم بھ جھاز الأمنأو  وتبادلھا

  37الجمارك من إجراءات بخصوص القضیة.

                                                            
 .011 – 100 .ص 2018راجع الفصل الثالث: سادساً. وراجع یونسكو  37
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ثبوت الخطوة الثانیة وھي المساعدة القضائیة ویفُضّل أن یتم اللجوء إلیھا بعد 

ھذه المرحلة بالطلب . تقوم السلطات القضائیة في عدم جدوى المساعدة الإداریة

إجراء ب القطعة مكان حیازةأو  المزاد في البلد الذي یتم فیھالقضائیة السلطات  من

. یتم ھذا الطلب من وغیرھا من الإجراءاتأمصادرة القطعة أو  ات إضافیةتحقیق

من جھاز الإنابة القضائیة  ترُسل "."الإنابة القضائیة خلال رسالة رسمیة تسمى

جھاز قضائي في دولة أخرى بغیة طلب المساعدة في إلى  قضائي في دولة ما

إلى  غالباً مایتم إرسال ھذه الإنابة عبر القنوات الدبلوماسیة (من قضاء قضیة ما.

 وزارة العدلإلى  وزارة خارجیة الدولة الثانیةإلى  سفارةإلى  وزارة الخارجیة

لغة إلى  حلفّم مترجمترجم الإنابة من قبل یجب أن تُ  38.المحكمة المختصة)إلى 

البلد المرسل لھا. وقد تتضمن الإنابة القضائیة المعلومات التالیة: اسم/صفة 

السلطة الطالبة؛ وملخص موجز للقضیة الذي ینبغي أن یتضمن معلومات عن 

ي معلومات من شأنھا مساعدة محكمة أجنبیة على (أ وطبیعة الدعوى الأطراف

أو  ؛ ونوع القضیة وما إذا كانت جنائیة)ضلفھم جمیع المسائل المعنیة بشكل أف

مدنیة؛ وتحدید المساعدة المطلوبة؛ ومعلومات مفصلة عن الأفراد إذا كان الطلب 

استجواب، الخ؛ وقائمة الأسئلة التي ینبغي أو  فحص،أو  یتعلق بأدلة دامغة،

طرحھا إذا كان الأمر یتعلق باستجواب كتابي؛ وقائمة الأدلة المطلوب تقدیمھا؛ 

ومن الممكن إرفاق وثائق إضافیة  مصادرتھا.أو  ومكان القطعة المطلوب حجزھا

 39وشروحات تفصیلیة مع الإنابة القضائیة.

                                                            
 لمباشر مااھناك عدة اتفاقیات دولیة تسُھل وتسُرع ھذا الإجراء وبعضھا یتیح التواصل  38

، 2018و بین الأجھزة القضائیة في دولتین مختلفتین مثل دول الاتحاد الأوروبي (یونسك
 ).102-101ص. 

 .021 – 101 .، ص2018القضائیة راجع یونسكو  لمعلومات إضافیة عن الإنابة 39
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 (كتابة تقریر خبرة) داخل البلاد القطع المصادرة) 4

ً أثریةیحملون قطعالذین شخاص الأبإیقاف  جھزة الأمنیة المختلفةالأتقوم  أو  ا

بالتواصل مع مدیریات دائرة وتقوم ھذه الأجھزة . شرعیة یقومون بحفریات غیر

المقر الرئیسي لدائرة أو  العامة الواقعة ضمن السلطة الإداریة التابعة لھا الآثار

إلى  أكثرأو  واحد مندوببإرسال  تقوم مدیریة الآثار .الآثار العامة في عمّان

الأثریة  یث یتم تسلیم القطعح الجھة التي قامت بالتواصل،أو  مدیریة الشرطة

 .اعداد تقریر خبرة فنیة لعرضھ على القضاءأو  للمندوب

بھدف كتابة  مندوب دائرة الآثار العامة بالكشف الحسي والمعاینة الفنیةیقوم 

حیث یفحص كل قطعة على حدة ویقوم بأخذ  ،خبرة فنیة للقطع المضبوطةتقریر 

ً عد ملاحظات أولیة على نموذج تقریر الخبرة المُ  . یكتب كل عنصر بشكل سلفا

منفصل بحیث یكون لكل قطعة رقمھا الخاص، ثم اسم القطعة، وإذا كانت جرة 

صُنعت منھا، یقوم بوصف المادة التي و .أي نوع آخرأو  خاتم معدنيأو  فخاریة

ً ویكتب أیض إذا كانت  وبیان فیما حالة لھذه القطعة.التفاصیل، والملاحظات، و ا

ذه القطعة، یجب جزء مفقود من ھأو  شقأو  ھناك أي سمات ممیزة، مثل كسر

. علاوةً على ذلك، من المفضل أن یقوم بأخذ الفنيأن یكتب ذلك في التقریر 

 القیاسات المطلوبة.

إذا كان بإمكانھ تقدیم وأم لا.  أثریة ذا كانت القطعیجب أن یوثق في التقریر ما إ

على تقدیم  اً قادر المندوبالأثریة، وإذا كان  تقدیري لھذه القطعأو  تاریخ زمني

، ریخ التقدیري المفترض لھذه القطعالأدلة للموضوعات المتعلقة بالأصالة والتا

خارج دائرة أو  ھذه القطع لمجموعة من الخبراء داخلیتم عرض  یفُضل أن
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 . بالإضافةلقطعمقارنات علمیة لأو  علمیةأو  مخبریةالآثار لإجراء فحوصات 

 للقطع وتضمینھا في التقریر.ر اللازمة ذلك، یقوم بأخذ الصوإلى 

جراء المزید إأو  ومصادرتھا القطع الأثریة بالحجز علىیشمل التقریر توصیات 

على أھمیة حمایة القطع أثناء النقل والتعامل وظروف  التأكید، ویجب من التحقق

التخزین، لأن القطع الأثریة المختلفة تتطلب ظروف تخزین مختلفة بناءً على 

ه ویقدم تقریردائرة الآثار على  مندوبمادة التي صُنعت منھا. یوقع طبیعة ال

غ وحدة بلّ یُ بدوره الذي و، التابع لھا المحافظة آثارمدیریة  مكتبإلى  نسخة منھ

القضیة  ملفمن أجل تتبع العامة دائرة الآثار في غیر المشروع  الاتجارمكافحة 

 .وحیثیاتھا والوثائق المتعلقة بھا

 

من خلال  على صحة المعلومات المذكورة في ھذا التقریر المندوب الخبیریؤكد 

 یر، مما یشبطلب تقریر خبره ثاني المحكمة من الممكن أن تقوم، والتوقیع علیھ

ً أن تحلیلا علمیإلى   وبیان أثریتھا.آخر مطلوب لتأكید أصالة ھذه القطع الأثریة  ا

 

تراعي  واضحة للقطع المصادرة داخل البلد منھجیة للتقاریر الفنیةكون ییجب أن 

 :التالي المخطط. یجب أن یتبع التقریر كافة التفاصیل 
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 الخبرة الفنیةریر العنوان: تق

 

 لمعنیة والمكتب.قم بتضمین عنوان التقریر، واسمك، والتاریخ، والإدارة ا .1

 

قدم موضوع التقریر وقدم خلفیة عن القطع المصادرة. (موقع المصادرة،  .2

 عدد القطع الأثریة، المواد المصنوعة منھا القطع:

 .شرح كیفیة تحدید وتوثیق القطع المصادرة 

 .شرح عملیة المصادرة، بما في ذلك الإجراءات القانونیة والجھات المعنیة 

 اریخ وتعریف القطع من وجھة نظر أثریة.ح كیفیة تحدید توشر 

 

 القطع الأثریة المصادرة: .3

 

 وصف كل قطعة أثریة مصادرة، بما في ذلك: •

 (نحت، سیرامیك، لوحة) النوع 

 الحجم والوزن 

 الزخارف والتصامیم 

 أي علامات 

 الضرر الملحق 

 الأصل المحتمل 

 

الممیزة. التاریخ،  الوثائق والصور الفوتوغرافیة التي تظھر التفاصیل والسمات

 والأصل، والعناصر ذات الصلة.
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حالة الحفظ والترمیم: قم بفحص حالة الحفظ للجسم/ القطعة وما إذا كانت  .4

 تدخل عاجل ووثق ذلك في تقریرك.إلى  في حاجة

 

الوقائیة: ناقش ظروف إجراءات التعامل مع القطع الأثریة والإجراءات  .5

للحفاظ على القطع المصادرة  -درجة الحرارة، والرطوبة، والإضاءة  -التخزین 

 والحفاظ علیھا.

 

الإجراءات القانونیة: شرح المواد القانونیة المتعلقة بالقطع المصادرة، بما  .6

 في ذلك:

 قوانین الممتلكات الثقافیة الوطنیة والدولیة 

 إجراءات الإعادةأو  أصول القطع أي إجراءات قانونیة لفحص 

 ،الھیئات أو  المساعدة القانونیة من إنفاذ القانون، والسلطات القانونیة

 الدولیة.

 

 استنتاج وملاحظات مھمة: .7

، وبیان أثریتھا ، من الضروري التأكد من أصالتھاالمضبوطةعند مصادرة القطع 

في معنى القطع التذكاریة، كانت مزورة أم لا، وسواء كانت مقلدة وبیان فیما إذا 

والتي یتم بیعھا في العدید من متاجر الھدایا السیاحیة حول العالم. بعد تأكید شرعیتھا، 

متوازٍ تم أو  یجب تجنب تحدید تاریخ للقطع حتى تتأكد من وجود ما ھو مماثل

 أبحاث علمیة موثوقة.أو  یة موثقةاكتشافھ من خلال حفریات أثر
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 في المطارات أو  على الحدودالقطع المصادرة ) 5

الأمن العام في نقاط أو  الجماركدائرة یة مشبوھة تقوم في حالة وجود قطع أثر

العبور الحدودیة والمطارات بالاحتفاظ بھذه القطع والتواصل مع دائرة الآثار 

اتفاقیة الیونسكو إلى  بالنظر. ھذه القطععبورأو  حیازة العامة للتأكد من قانونیة

لتقریرك حول ومبادرة منظمة الجمارك العالمیة، نقترح إطارًا  1970لعام 

، ویمكن أن یكون ھذا الإطار یةالحدودالنقاط  العناصر المصادرة في المطارات و

 موجھًا لك في كتابة التقریر والالتزام بالقوانین الوطنیة والدولیة:

 

 العنوان

 

 ، والموقع.الوظیفة اسمك، تاریخ الإعداد، .1

 

 المقدمة: .2

 مطارات.تھریب الممتلكات الثقافیة عبر الحدود وال —

 

 تسجیل وتوثیق: .3

 

 وثائق المواد والحجم والأھمیة الثقافیة للقطعة المصادرة 

 صور القطع والملامح الممیزة 

 .سلسلة الحضانة وإدارة المخزون 
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 التعامل مع القطعة المصادرة: .4

 

تھدید أو  قطعة المصادرة لتجنب أي خطراكتب توصیاتك بشأن التعامل وتخزین ال

درجة الحرارة، والرطوبة،  -للقطعة. تدابیر الحمایة: ناقش ظروف التخزین 

 للحفاظ على القطع المصادرة والحفاظ علیھا. -والإضاءة 

 

 مراجعة القوائم الحمراء الدولیة: .5

 

الإنتربول،  مثل: الإیكوم،العلاقة الدولیة ذات  الجھاتقم بمراجعة والتواصل مع 

إلى  المھربةأو  الیونسكو، ومنظمات دولیة أخرى لتحدید وإعادة الآثار المسروقة

 بلدانھا الأصلیة.

 

إنشاء قائمة مستقلة للأثار المصادرة وتخزینھا في أماكن خاصة حتى یتم  .6

 وطنھا.إلى  إعادتھا

 

 مصادرة.الدولیة وتقدیم المعلومات الكافیة عن الآثار ال ظماتإبلاغ المن .7

 

 

 –منظمة الجمارك العالمیة  أن تستخدم أداة لدائرة الجمارك یمكن

م للحصول على مزید من المعلومات والدع )ARCHEO( أركیو

 .لممتلكات الثقافیةلمكافحة التجارة غیر المشروعة با



 ملحقاتالفصل الخامس: 
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 1988الملحق الأول قانون الآثار الأردني لعام 
 :1 مادةال

 في الجریدة الرسمیة. ) وبعمل بھ من تاریخ نشره1988الآثار لسنة یسمى ھذا القانون ( قانون 

 :2المادة 

اذا  الاالتالیة الواردة في ھذا القانون المعاني المخصصة لھا ادناه  للألفاظ والعبارات یكون

 :على خلاف ذلك دلت القرینة

 .والاثاروزیر السیاحة  الوزیر:

 العامة. : دائرة الآثارالدائرة

 ة.مدیر عام الدائر المدیر:

 .الاردنمجلس امناء متحف  :الامناءمجلس 

 .الامناءرئیس مجلس  :الامناء رئیس مجلس

 مدیر متحف االردن. یر المتحف:مد

أو  اكتشفھأو  بناهأو  نقشھأو  خطھأو  صنعھأو  غیر منقول انشاهأو  أي شيء منقول .أ :الاثر

والمنحوتات والمسكوكات  بما في ذلك المغاور میلادیة 1750ة قبل سننسان إعدلھ 

العلوم وتطور  نشأة التي تدل على والفخاریات والمخطوطات وسائر انواع المصنوعات

إلى  ء اضیفي جزأأو  الخاصة بالحضارات السابقة والفنون والصنائع والدیانات والتقالید

 ناؤه بعد ذلك التاریخ.اعید بأو  ذلك الشيء

من ھذا التعریف یرجع  غیر منقول مما ھو منصوص علیھ في البند (أ)أو  ب. أي شيء منقول

انھ اثر بقرار یتم نشره في الجریدة  میلادیة ویعلن الوزیر 1750سنة ما بعد إلى  تاریخھ

 الرسمیة.

 .میلادیةستمائة  ما قبل سنةإلى  ج. البقایا البشریة والحیوانیة والنباتیة التي یرجع تاریخھا

ً  ایة الموقعي الأثري: أ.  القوانین السابقة. بموجب منطقة في المملكة اعتبرت موقعاً تاریخیا

بأحداث تاریخیة  انھا ذات صلةأو  یقرر الوزیر انھا تحتوي على اثر ب. ایة منطقة اخرى

 الجریدة الرسمیة. ھامة فیى ان یعلن قراره في
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موجودة أو  واء اكانت مشیدة علیھاس بالأرض ثار الثابتة المتصلةھي الآ غیر المنقولة: الآثار

 قلیمیة.تشمل ما تحت المیاه الداخلیة والاباطنھا و في

 ثار غیر المنقولة ویمكن تغییرعن الآأو  ھي الآثار المنفصلة عن الارض ثار المنقولة:الآ

 علیھا. بمكان العثورأو  ثار المتصلة بھابالآأو  ا دون ان یلحق اي تلف بھامكانھ

الحفر والسبر والتحري التي تستھدف العثور على آثار  بأعمال ھو القیام ثار:لآا التنقیب عن

 ثار والعثور علیھا مصادفة تنقیباً.غیر منقولة ولایعتبر اكتشاف الآأو  منقولة

 ة بالآثار.معنوي یتعاطى التجارأو  اي شخص طبیعي التاجر:

ة متواصلة وفقاً لأحكام ھذا وربصالسنة یشترط ان یتم التنقیب خلالھا من الموسم: ھو فترة 

 القانون.

 رض تحتوي على معالم اثریة وبقایا بشریة وطبیعیة یتممساحة من الا ریة:المحمیة الاث

توصیة إلى  تحدیدھا والاعلان عنھا بقرار من مجلس الوزراء بناء على تنسیب الوزیر المستند

 موجوداتھا.المدیر العام متضمنا الاسس والشروط اللازمة للمحافظة على 

 

 :3 المادة

 أ. تناط بالدائرة المھام والمسؤولیات التالیة:

 ثریة للدولة.تنفیذ السیاسة الا .1

 ثریة وتقدیر اھمیة كل اثر.تقدیر اثریة الاشیاء والمواقع الا .2

ف علیھا وحمایتھا شراادارة الاثار والمواقع الاثریة والمحمیات الاثریة في المملكة والا .3

 از معالمھا.یمھا والمحافظة علیھا وتجمیل ما حولھا وابروترموصیانتھا 

اثیة وذلك مع مراعاة احكام ثریة والترالمعاھد والمتاحف الا وتأسیس ثریةنشر الثقافة الا .4

 .) من ھذا القانون فیما یتعلق بمتحف الاردن31المادة (

 في المملكة. الآثارالتنقیب عن  .5

 التابعة للنشاطات الحكومیة في المملكة بما في ذلك المتاحف المساعدة في تنظیم المتاحف .6

 التاریخیة والفنیة والشعبیة.
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اث القومي ونشر المحلیة والعربیة واالجنبیة بما یخدم التر الاثریةات التعاون مع الجھ .7

 نظمة المعمول بھا.الوعي الأثري وفقاً للقوانین والا

ً  الآثارة . مراقبة حیاز8  لأحكام ھذا القانون والانظمة والقرارات والتصرف بھا وفقا

 .والتعلیمات التي تصدر بموجبھ

ءاً من اثر لى تنسیب المدیر ان یقرر ان اي اثر واثر غیر منقول اذا كان جزللوزیر بناء ع ب.

 زخرفاً لھ.أو  –مقروناً بھ أو  مكملاً لھأو  غیر منقول

 

 :4 المادة

ة الاراضي والمساحة ان یقرر اسماء على تنسیب المدیر وبالتعاون مع دائرأ. للوزیر بناء 

ي سجل الاثار غیر المنقولة بما في ذلك تحدید وحدود المواقع الاثریة التي یجب تسجیلھا ف

 حقوق الارتفاق التي تتمتع بھا.

جمیع الجھات والدوائر المعنیة ویؤشر على تلك المواقع الاثریة وتدون إلى  اریبلغ ھذا القرب. 

 حقوق ارتفاقھا في سجلات وخرائط دائرة الاراضي والمساحة.

 

 :5 المادة

ولایجوز لأیة جھة اخرى تملك ھذه الآثار ، ر غیر المنقولةتنحصر في الدولة ملكیة الآثا أ.

 بغیره من الدفوع.أو  دفع حق الدولة في ذلك التملك بالتقادمأو  بأیة وسیلة من وسائل التملك

 ھذا القانون. حكاملأ ثار المنقولة وحیازتھا والتصرف بھا خاضعةتكون ملكیة الآ ب.

ج المملكة بھدف الاقتناء اذا جمعھا من خارأو  ثارالاج. یحق للھواة بموافقة الدائرة تملك 

إلى  اكز الجمركیة في الحدود عند ادخالھاریطة تبلیغ المرش المنشأ لداجازت ذلك تشریعات ب

الدائرة بواسطة احد موظفي الجمارك وبحضور صاحب إلى  المملكة لتقوم بدورھا بتسلیمھا

 ل سبعة ایام من تاریخ تسلمھا لھا.خلا ثیقھا حسب الاصول القانونیةلتسجیلھا وتو قةالعلا

أو  في باطنھاأو  ثار الموجودة على سطحھاحق تملك الآ تكسب صاحبھا لارض ملكیة الا د.

 التصرف بھا ولا تخولھ حق التنقیب عن الآثار فیھا.

 ائھ.شرأو  لاكھاستمة اثر تقتضي مصلحة الدائرأو  شراء اي عقارأو  ھـ. یجوز استملاك
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 ثریة غیرتسجل جمیع المواقع الاثریة باسم الخزینة/الاثار، كما تسجل باسمھا المواقع الا و.

 اؤھا.شرأو  استمالكھاالتي یتم أو  المسلجة لدى الدائرة والتي یتم اكتشافھا في اراضي الخزینة

عن طریق أو  المملكة بقصد تصدیره سواء برفقة شخصإلى  جوز ادخال اي اثر منقوللای ز.

 الترانزیت مالم یثبت خطیا ان حیازتھ لھذا الاثر مشروعة.

 

 :6 المادة

ینشر الوزیر في الجریدة الرسمیة بتنسیب من المدیر جدولاً بأسماء وحدود المواقع الاثریة 

 القضاءأو  اللواءأو  ه الجداول في مركز المحافظةالموجودة في المملكة على ان تعرض ھذ

تخصص ایة ارض أو  تؤجرأو  القریة الذي یقع فیھا الموقع الأثري. ولا تفوضأو  الناحیةأو 

 في تلك المواقع لأیة جھة بدون موافقة الوزیر.

 

 :7المادة 

بھا یتضمن في حیازتھ أي اثار منقولة ان یقدم للدائرة جدولا أو  یترتب على كل من لدیھ

اعدادھا وصورھا والتفاصیل الاخرى المتعلقة بھا ووصفا مختصرا لكل منھا وللدائرة اذا 

 ارتأت ذلك ان تقوم بتوثیقھا حسب الاصول.

 

 :8المادة 

أیا منھا على ان أو  أ. للدائرة بموافقة الوزیر ان تشتري الآثار المشار الیھا في المادة السابقة

ً لأحكام ھذا القانون وتبقى الآثار التي لم یتم شراؤھا في حیازة مالكھا ولا  تقدر قیمتھا وفقا

 یحق لھ التصرف بھا باي صورة من الصور الا بموافقة الوزیر بناءً على تنسیب المدیر.

الدائرة وتحفظ الآثار المقدمة إلى  اي جزء منھاأو  ب. لكل شخص ان یقدم الآثار التي یملكھا

 ائرة بأسماء مقدمیھا.على ھذا الوجھ في متاحف الد

الدائرة لغایات إلى  ج. للمدیر ان یطلب خطیا من أي شخص یحتفظ بقطع اثریة ان یسلمھا

مالكھا بعد الانتھاء من إلى  لأي غرض اخر یتعلق بمھامھا على ان تعادأو  الفحص والدراسة

 فحصھا وخلال مدة لا تتجاوز السنة.
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 :9 المادة

 الحاق اي ضرر بھا بما في ذلك تغییر معالمھاأو  تشویھھاأو  تخریبھاأو  الآثارف لایحظر ات

 فوقھا. اللافتاتوضع أو  علیھا الاعلاناتالصاق أو  ھاتحویرأو  ھااي جزء من فصلأو 

 

 :10 المادة

اھداؤھا اذا كان لدى أو  مبادلتھاأو  لمجلس الوزراء بناء على تنسیب الوزیر اعارة الآثار

 الجھات العلمیةأو  الاھداء للجھات الرسمیةأو  المبادلةأو  الدائرة ما یماثلھا، وان تتم الاعارة

 المتاحف.أو  الاثریةأو 

 

 : 11المادة 

والمطبوعات والنشرات والصور والخرائط  اسعار المؤلفات أ. تحدد بقرار من المدیر

التي تشرف علیھا أو  ة عن الدائرةثة والمجسمات الصادروالقوالب والاشغال الفسیفسائیة الحدی

 والمتعلقة بمھامھا.

أو  لأي مؤسسة علمیةة ھذه الماد للمدیر اھداء أي من المواد المذكورة في الفقرة (أ) من ب.

 ھا الوزیر لھذه الغایة.ضى تعلیمات یصدرتحدد بمقتلأسس  فقامعھد وأو  جامعة

 

 :12 المادة

 سعارھد والمؤسسات من جمیع الرسوم والاشخاص والمعالوزیر بتنسیب من المدیر اعفاء الال

 علیھا في ھذا القانون.المنصوص 

 

 :13 المادة

اذا كان یبتعد عن اي  سوار الالابنیة والااي انشاء بما في ذلك ا بإقامة یجوز الترخیص لا أ.

 لقاء تعویض عادل. متراً  25-5اوح بین مسافة تتر اثر

ة في الفقرة (أ) من قرار من الوزیر بناء على تنسیب المدیر زیادة المسافة المذكوریجوز ب ب.

 التالیة:ة في أي من الحالات ذا اقتضت الضرورھذه المادة ا
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 صیانتھ.أو  لموقع الاثريحمایة ا .1

 ي.ثرتوسعة حرم الموقع الا .2

 ضمان عدم حجب الموقع الاثري باي انشاءات. .3

عن كیلو  محاجر على مسافة تقلأو  افران كلسأو  خطرةأو  یحظر اقامة صناعات ثقیلة ج.

 متر من حرم المواقع الاثریة، وفي جمیع الاحوال یشترط موافقة الدائرة المسبقة قبل استدراج

 طرح عطاء الخدمات الھندسیة والتصامیم والمخططات واعداد وثائق عطاءاتأو  تلزیمأو 

 المشاریع العامة والخاصة.

 

 :14المادة 

معنوي القیام بأیة أو  شخص طبیعيعلى الرغم مما ورد في اي قانون آخر یحظر على اي 

 ایة دفائن اخرى. أو  حفریات في المواقع الاثریة بحثاً عن الدفائن الذھبیة

 

 :15المادة 

 علم باكتشافھأو  عثر علیھأو  أ. على كل من لم یكن حائزا على رخصة تنقیب واكتشف اثرا

لال عشرة ایام من تاریخ اقرب مركز للأمن العام خأو  العثور علیھ ان یبلغ بذلك المدیرأو 

 علمھ بذلك.أو  عثورهأو  اكتشافھ للأثر

بلغ عنھ مكافاة نقدیة أو  عثر علیھأو  ب. للمدیر بموافقة الوزیر ان یدفع لمن اكتشف الاثر

 مناسبة وفقاً لأحكام ھذا القانون.

 

 :16المادة 

ة ولھا بموافقة الوزیر ان أ. للدائرة وحدھا الحق في القیام بأعمال التنقیب عن الآثار في المملك

تسمح للمؤسسات والھیئات والجمعیات العلمیة والبعثات الاثریة بالتنقیب عن الآثار بترخیص 

خاص وفقاً لأحكام ھذا القانون وذلك بعد التأكد من مقدرتھا وكفاءتھا على ان یجرى التنقیب 

 .وفقاً للشروط التي یحددھا المدیر
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معنوي أو  ب. مع مراعاة احكام الفقرة (أ) من ھذه المادة یحظر على اي شخص طبیعي

 اي مكان في المملكة حتى ولو كان مملوكاً لھ. التنقیب عن الآثار في

 

 :17المادة 

الجھة المرخص لھا بأعمال التنقیب ان تقیم بھ في املاك الدولة وغیرھا من أو  أ. للدائرة

حالتھا الطبیعیة التي كانت علیھا قبل التنقیب وتلتزم تلك الجھة إلى  الاملاك على ان تعاد

حقھم من اضرار نتیجة لأعمال التنقیب وتكون الدائرة بالتعویض على اصحاب الاملاك عما ل

 ضامنة للتعویض وكفیلة بدفعھ.

ب. یتم تقدیر التعویض المنصوص علیھ في الفقرة السابقة من ھذه المادة من قبل لجنة یشكلھا 

 الوزیر بناءً على تنسیب المدیر من ثلاثة مختصین احدھم من القطاع الخاص.

 

 :18المادة 

مرخصة لھا بالتنقیب عن الآثار في المملكة والھیئات والبعثات التي توفدھا تلك على الجھات ال

الجھات ان تتقید بتعلیمات التنقیب التي یصدرھا الوزیر وتقوم بأعمالھا وفقاً للترتیبات وتلتزم 

 بالإجراءات المنصوص علیھا في تلك التعلیمات.

 

 :19المادة 

ھیئة التنقیب الموفدة من قبلھا التعلیمات الصادرة أو  بأ. اذا خالفت الجھة المرخص لھا بالتنقی

الاجراءات المنصوص علیھا فیھ ان توقف إلى  بمقتضى احكام ھذا القانون فللدائرة بالإضافة

 اعمال التنقیب فوراً حتى تزال المخالفة وللوزیر بتنسیب من المدیر ان یلغي الترخیص.

أو  التنقیب اذا رأى ان سلامة البعثة المنقبة ب. للوزیر بتنسیب من المدیر ان یوقف اعمال

 مقتضیات الامن تتطلب ذلك.
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 :20المادة 

توقف خلال موسمین في أو  اذا لم یباشر بأعمال التنقیب خلال سنة من تاریخ منح الترخیص

لوزیر بناءً على تنسیب من المدیر ان یلغي الترخیص ولھ ان یمنح سنتین متتالیتین دون عذر فل

ترخیصاً بالتنقیب في المنطقة نفسھا لأیة جھة اخرى دون ان یترتب على ذلك ایة حقوق للجھة 

 الاولى التي الغي ترخیصھا.

 

 :21المادة 

أو  بھا أي جھة أ. تعتبر ملكا للدولة جمیع الاثار التي یتم العثور علیھا اثناء أي اعمال تقوم

 شخص في المملكة.

ب. كما تعتبر ملكا للدولة جمیع الاثار التي یتم العثور علیھا اثناء اعمال التنقیب التي تقوم بھا 

أي جھة مرخصة في المملكة ویجوز بقرار من الوزیر بناء على تنسیب المدیر منح تلك الجھة 

 .یماثلھا من الاثار المكتشفة ا ماالمنقولة التي عثرت علیھا اذا كان لھ بعض الاثار

 

 :22المادة 

بالاشتراك مع ایة جھة علمیة اخرى باعمال التنقیب في اي بلد أو  للدائرة ان تقوم بمفردھا

 اجنبي اذا وجد مجلس الوزارء بتنسیب من الوزیر ان المصلحة تقتضي ذلك.أو  عربي

 

 :23المادة 

بالآثار ملغاة عند نفاذ احكام ھذا  الاتجارخص بالآثار في المملكة وتعتبر جمیع ر الاتجاریمنع 

 القانون.

 

 :24المادة 

بیع الاثار أو  تصدیرأو  ) من ھذا القانون لا یجوز نقل23مع مراعاة ما ورد في المادة (

 خارج المملكة الا بموافقة مجلس الوزراء بناء على تنسیب من الوزیر المستندإلى  المنقولة

 توصیة من المدیر.إلى 
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 :25المادة 

الموجودة بحیازة مالكھا على ان  جمیع الآثارأو  أ. للدائرة بموافقة الوزیر ان تشتري بعض

یتم تقدیر ثمنھا بالاتفاق مع الوزیر واذا لم یتم الاتفاق فیقدر الثمن من قبل خبیرین تعین الدائرة 

 احدھما ویعین الثاني من قبل مالك الآثار واذا اختلف الخبیران یعینان خبیراً ثالثاً مرجحاً.

الغیر على ان یتم ذلك إلى  ائزھا نقل ملكیتھاب. اذا لم تقم الدائرة بشراء الآثار فیجوز لح

 بمعرفة الدائرة وتحت اشرافھا.

 

 :26المادة 

أ. یعاقب بالحبس مدة لا تقل عن سنة ولا تزید على ثلاث سنوات وبغرامة لا تقل عن ثلاثة 

 الاف دینار وبما یتناسب مع قیمة الاثر كل من:

 بمقتضى احكام ھذا القانون.. قام بالتنقیب عن الاثار دون الحصول على رخصة 1

 حرض على ذلك.أو  تدخلأو  شاركأو  ساعدأو  . تاجر بالأثار2

 في حیازتھ عند نفاذ احكام ھذا القانون.أو  . لم یقدم للدائرة جدولا بالأثار التي یملكھا3

غیر منقولة أو  تشویھ اي اثار منقولةأو  تخریبأو  اتلافأو  . قام متعمدا بتجریف4

 تحویرھا.أو  فصل اي جزء منھاأو  تغییر معالمھابما في ذلك 

 تزییفھ.إلى  عمدأو  . زور أي اثر5

الدائرة سواء كان إلى  عثر علیھاأو  تخلف عن تسلیم الاثار التي اكتشفھاأو  امتنع .6

 .یحملھا في المدة الزمنیة المقررةلم یكن أو  رخصة للتنقیب یحمل

 تھریبھ.أو  ھذا القانون بما في ذلك اخفاؤه تصرف بھ خلافا لأحكامأو  نقل أي اثر .7

 .. قام بسرقة القطع الاثریة8

 .ة اصلیةتاجر بالقطع المقلدة على انھا قطع اثری .9

ب. تتم مصادرة المواد الاثریة والقطع المزورة والمقلدة وقوالب الصب التي تم ضبطھا نتیجة 

 .الدائرةإلى  وتسلیمھامن ھذه المادة  )أ(الافعال المذكورة في الفقرة  ارتكاب
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 :27المادة 

بغرامة لا تقل عن خمسمائة أو  یعاقب بالحبس مدة لا تقل عن شھرین ولا تزید على سنتین

 دینار وبما یتناسب مع قیمة الاثر كل من:

 أي اشیاء اخرى فوقھا.أو  وضع اللافتاتأو  أ. قام بإلصاق الاعلانات على أي معالم اثریة

 ب. قام بدون ترخیص من الدائرة باي مما یلي:

 تداول بالآثار المقلدة.أو  . قلد أي اثر1

 نماذج للآثار واستعملھا.أو  . صنع قوالب2

 عثر على أي اثر ولم یبلغ عنھ وفقا لأحكام ھذا القانون.أو  ج. اكتشف

وثائق ومستندات غیر صحیحة للحصول على أي أو  كاذبةمعلومات أو  د. قدم أي بیانات

 تصریح بمقتضى احكام ھذا القانون.أو  رخصة

 

 :28المادة 

 ) من ھذا القانون:27) و (26العقوبات المنصوص علیھا في المادتین (إلى  أ. بالإضافة

. تصادر ایة آثار ارتكبت المخالفة من اجلھا كما تصادر الاجھزة والادوات وتصبح 1

 لكاً للدائرة.م

زرعت خلافاً لأحكام أو  احدثتأو  اشیاء اخرى اقیمتأو  ابنیةأو  . تزال ایة انشاءات2

اي نظام صدر بمقتضاه وذلك على نفقة المخالف بما في ذلك تكالیف أو  ھذا القانون

 اصلاح اي ضرر لحق بالآثار.

بل اللجنة المنصوص علیھا ب. تقدر النفقات والتكالیف الواجب دفعھا بمقتضى ھذه المادة من ق

 ) من ھذا القانون ویكون تقدیرھا بینة قانونیة مقبولة لدى جمیع الجھات.17في المادة (

ج. للمدیر العام ان یطلب من المحكمة اجراء الحجز التحفظي على الاجھزة والادوات والالیات 

 بذلك. ان تصدر قرارھاإلى  التي استخدمت اثناء الاعتداء على المواقع الاثریة

د. للمحكمة ان تفرض غرامة لا تقل عن خمسمائة دینار ولا تزید على الف دینار على مالك 

 الالیة التي استعملت في ارتكاب الاعتداء اذا ثبت علمھ بذلك.
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 :29المادة 

لغایات تنفیذ احكام ھذا القانون والانظمة الصادرة بمقتضاه یخول المدیر ومساعدوه ورؤساء 

ومن یفوضھ الاقسام ومفتشو الآثار ومدیروا المتاحف في الدائرة وموظفو المحمیات الاثریة 

المدیر من موظفي الدائرة صلاحیات موظفي الضابطة العدلیة المنصوص علیھا في قانون 

 اي تشریع نافذ المفعول.أو  اصول المحاكمات الجزائیة المعمول بھ

 

 :30المادة 

على الرغم مما ورد في أي قانون اخر لا یؤخذ بالأسباب المخففة التقدیریة لتنزیل العقوبة عن 

 نى المقرر لأي مخالفة من المخالفات المنصوص علیھا في ھذا القانون.الحد الاد

 

 :31المادة 

أ. ینشا في المملكة متحف یسمى (متحف الاردن) یتمتع بشخصیة اعتباریة ذات استقلال مالي 

 واداري.

ب. یكون للمتحف مجلس امناء ولجنة ادارة تحدد كیفیة تشكیلھما والمھام والصلاحیات 

 وسائر الامور المتعلقة بكل منھما بمقتضى نظام خاص یوضع لھذه الغایة.المنوطة بھما 

ج. یكون للمتحف مدیر تحدد طریقة تعیینھ ومھامھ وصلاحیاتھ بمقتضى النظام المشار الیھ 

 في الفقرة (ب) من ھذه المادة.

 د. یھدف المتحف لیكون:

 مركزا تراثیا شمولیا لتاریخ وحضارة وثقافة المملكة. .1

 كزا اثریا وطنیا لمقتنیات المملكة التاریخیة والاثریة والتراثیة.مر .2

 اداة تعلیمیة وسیاحیة متطورة. .3

 ث.ارعم التألیف في مجال الاثار والتلد از. مرك4

 . تتكون الموارد المالیة للمتحف مما یلي:ھـ

 ما یرصد لھ في الموازنة العامة. .1

 یصدر لھذه الغایة.رسوم الدخول على ان تحدد بمقتضى نظام  .2
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 بدل الخدمات والانشطة التي یقدمھا. .3

الھبات والمساعدات والتبرعات واي موارد اخرى یقبلھا مجلس الامناء شریطة . 4

 .یر اردنيعلیھا اذا كانت من مصدر غ راءمجلس الوز موافقة

 .راقبة دیوان المحاسبةردن لتدقیق ومیخضع متحف الا .5

 

 :32المادة 

 تمنح مكافاة مالیة مناسبة لأي شخص:

ً ھذا القانون والانظمة أو  أ. یساعد على مصادرة اي اثر تم العثور علیھ التداول بھ خلافا

 والتعلیمات والقرارات الصادرة بمقتضاه.

لقانون والانظمة والتعلیمات اكتشاف ایة مخالفة لأحكام ھذا اإلى  ب. قدم معلومات ادت

 والقرارات الصادرة بمقتضاه.

 

 :33المادة 

 أ. تدفع المكافآت المنصوص علیھا في ھذا القانون على الوجھ التالي:

. بقرار من المدیر اذا لم تتجاوز مائة دیناراً وبقرار من الوزیر بتنسیب من المدیر 1

 اذا تجاوزت مائة دینار ولم تزد على مائتي دینار.

 . بقرار من رئیس الوزراء بناء على تنسیب من الوزیر اذا زادت على مائتي دینار.2

من  )17(ب. یتم تقدیر المكافاة في جمیع الحالات من قبل اللجنة المنصوص علیھا في المادة 

 من قبل ایة لجنة اخرى یقرر الوزیر تشكیلھا لھذا الغرض.أو  القانون ھذا

 

 :34المادة 

ن یصدر الانظمة اللازمة لتنفیذ احكام ھذا القانون بما في ذلك شروط ورسوم لمجلس الوزراء ا

المتاحف والمواقع الاثریة وترخیص ادلاء المتاحف وتشكیل إلى  التنقیب ورسوم الدخول

 المجالس والھیئات الاستشاریة.
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 :35المادة 

المدى الذي إلى  تشریع آخرأو  كما یلغى اي قانون 1968) لسنة 26یلغى قانون الآثار رقم (

الانظمة والتعلیمات والقرارات والجداول  یتعارض فیھ مع احكام ھذا القانون على ان تبقى

إلى  تشریع سابق ساریة المفعولأو  اتخذت بمقتضى اي قانونأو  والاجراءات التي صدرت

 استبدالھا بمقتضى احكام ھذا القانون.أو  الغاؤھاأو  ان یتم تعدیلھا

 

 :36المادة 

 رئیس الوزراء والوزراء مكلفون بتنفیذ احكام ھذا القانون.
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 1970الملحق الثاني اتفاقیة الیونسكو لعام 
اتفاقیة بشأن الوسائل التي تستخدم لحظر ومنع استیراد وتصدیر ونقل ملكیة الممتلكات الثقافیة 

 بطرق غیر مشروعة

 

ثقافة، في دورتھ السادسة عشرة ان المؤتمر العام لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم وال

 ،1970نوفمبر/تشرین الثاني  14إلى  اكتوبر/تشرین الاول 12المنعقدة في باریس من 

اذ یذكّر باھمیة الاحكام الواردة في اعلان مبادىء التعاون الثقافي الدولي، الذي اعتمده المؤتمر 

 العام في دورتھ الرابعة عشرة،

افیة بین الامم لاغراض علمیة وثقافیة وتربویة یزید المعرفة ونظرا لان تبادل الممتلكات الثق

بحضارة الانسان ویثرى الحیاة الثقافیة لكل الشعوب وینمى الاحترام والتقدیر المتبادلین بین 

 الامم،

ونظرا لان الممتلكات الثقافیة تشكل عنصرا من العناصر الاساسیة للحضارة وللثقافة الوطنیة، 

ا الحقیقیة الا بتوفر اوفى قدر ممكن من المعلومات عن اصلھا وتاریخھا ولایمكن تقدیر قیمتھ

 وبیئتھا التقلیدیة،

ونظرا لانھ یتعین على كل دولة ان تحمي الممتلكات الثقافیة الموجودة داخل اراضیھا من 

 السرقات واعمال الحفر المخالفة للقانون والتصدیر بطرق غیر مشروعة،

لة، تجنبا لھذه الاخطار، ان تزداد ادراكا لالتزاماتھا الأدبیة ونظرا لانھ یتعین على كل دو

 باحترام تراثھا الثقافي وتراث جمیع الامم الاخرى،

ونظرا لاه ینبغي للمتاحف والمكتبات ودور المحفوظات، بوصفھا مؤسسات ثقافیة، أن تتأكد 

 ن،من ان مجموعاتھا تتكون وفقا للمبادىء الاخلاقیة المعترف بھا في كل مكا

ن حمایة التراث الثقافي لایمكن ان تكون مجدیة الا اذا نظمت على المستویین الوطني ونظرا لا

 والدولي بین دول تعمل معا في تعاون وثیق،

 ،1964م للیونسكو قد اعتمد اتفاقیة في ھذا الشأن في عام ونظرا لان المؤتمر العا
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وقد عرضت علیھ مقترحات أخرى بشأن وسائل حظر ومنع استیراد وتصدیر ونقل ملكیة 

مشروعة، وھي مسألة مدرجة في جدول اعمال الدورة تحت  الممتلكات الثقافیة بطرق غیر

 ،19البند 

 وقد قرر في دورتھ الخامسة عشرة ان ھذه المسألة یجب ان تكون موضع اتفاقیة دولیة،

 .1970یعتمد ھذه الاتفاقیة في الرابع عشر من نوفمبر/تشرین الثاني 

 

 :1المادة 

الاتفاقیة، الممتلكات التي تقرر كل دولة، تعني العبارة "الممتلكات الثقافیة" لاغراض ھذه 

أو  الادب،أو  التاریخ،أو  التاریخ، أو ما قبل علمانیة، اھمیتھا لعلم الآثار،أو  لاعتبارات دینیة

 العلم، التي تدخل في احدى الفئات التالیة:أو  الفن،

علم التشریح، أو  أ) المجموعات والنماذج النادرة من مملكتي الحیوان والنبات، ومن المعادن

 والقطع الھامة لصلتھا بعلم الحفریات؛

ب) الممتلكات المتعلقة بالتارخي، بما فیھ تاریخ العلوم والتكنولوجیا، والتاریخ الحربي 

والتاریخ الاجتماعي، وحیاة الزعماء الوطنیین والمفكرین والعلماء والفنانین، والاحداث الھامة 

 التي مرت بھا البلاد؛

 ت التنقیب عن الآثار (القانونیة وغیر القانونیة) والاكتشافات الاثریة؛جـ) نتاج عملیا

 من مواقع اثریة؛أو  تاریخیة مبتورةأو  د) القطع التي كانت تشكل جزءاً من آثار فنیة

 ھـ) الآثار التي مضى علیھا أكثر من مائة عام، كالنقوش والعملات والاختام المحفورة؛

 ولوجیة؛و) الاشیاء ذات الاھمیة الاثن

 ز) الممتلكات ذات الاھمیة الفنیة، ومنھا:

ً كانت المواد التي 1 ً بالید، أیاّ . الصور واللوحات والرسوم المصنوعة كلیا

استخدمت في رسمھا (باستثناء الرسوم الصناعیة أو  رسمت علیھا

 والمصنوعات المزخرفة بالید)؛

 التي استخدمت في صنعھا؛. التماثیل والمنحوتات الاصلیة، أیاًّ كانت المواد 2

 المطبوعة على الحجر؛أو  المرشومةأو  . الصور الاصلیة المنقوشة3
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 المركّبات الاصلیة، أیاّ كانت المواد التي صنعت منھا؛أو  . المجمعات4

والكتب والوثائق  میلادیة، 1501) المخطوطات النادرة والكتب المطبوعة قبل سنة ـح

 العلمیةأو  الفنیةأو  والمطبوعات القدیمة ذات الاھمیة الخاصة (من الناحیة التاریخیة

 في مجموعات؛أو  الادبیة، الخ)، سواء كانت منفردةأو 

 في مجموعات؛أو  ط) طوابع البرید والطوابع الامیریة وما یماثلھا، منفردة

 ة والفوتوغرافیة والسینمائیة؛ى) المحفوظات، بما فیھا المحفوظات الصوتی

 ك) قطع الاثاث التي یزید عمرھا على مائة عام، والآلات الموسیقیة القدیمة.

 

 :2المادة 

) تعترف الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة بان استیراد وتصدیر ونقل ملكیة الممتلكات 1

ثقافي في المواطن الثقافیة بطرق غیر مشروعة ھي من الاسباب الرئیسیة لافتقار التراث ال

الاصلیة لھذه الممتلكات، وبان التعاون الدولي ھو من أجدى وسائل حمایة الممتلكات الثقافیة 

 في كل بلد من تلك البلاد من جمیع الاخطار الناجمة عن ذلك.

) ولھذه الغایة، تتعھد الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة بمنافضة تلك الاسالیب بكافة الوسائل 2

وخاصة باستئصال أسبابھا، ووضع حد لھا، والمعاونة في تصحیح ما اختل من  الممكنة،

 أوضاع بسببھا.

 

 :3المادة 

نقل ملكیة الممتلكات الثقافیة خلافا للاحكام أو  تصدیرأو  یعتبر عملا غیر مشروع استیراد

 التي اعتمدتھا الدول الاطراف بموجب ھذه الاتفاقیة.

 

 :4المادة 

في ھذه الاتفاقیة بان الممتلكات الداخلة في الفئات التالیة تشكل،  تعترف الدول الاطراف

 لاغراض ھذه الاتفاقیة، جزءا من التراث الثقافیة لكل دولة:
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مجموعة افراد من ابناء الدولة المعنیة، والممتلكات أو  أ) الممتلكات الثقافیة التي یبتدعھا فرد

أو  الثقافیة التي تھم الدولة المعنیة والتي یبتدعھا داخل اراضي تلك الدولة رعایا اجانب

 شخاص بلا جنسیة مقیمون في تلك الاراضي؛ا

 ب) الممتلكات الثقافیة التي یعثر علیھا داخل اراضي الدولة؛

بعثات العلوم الطبیعیة، أو  الاثنولوجیةأو  جـ) الممتلكات الثقافیة التي تقتنیھا البعثات الاثریة

 بموافقة السلطات المختصة في البلد الاصلي لھذه الممتلكات؛

 الثقافیة التي تم تبادلھا طوعا؛ د) الممتلكات

المشتراة بطریقة قانونیة بموافقة السلطات المختصة في البلد أو  ھـ) الممتلكات الثقافیة المھداة

 الاصلي لھذه الممتلكات.

 

 :5المادة 

ضمانا لحمایة الممتلكات الثقافیة من عملیات الاستیراد والتصدیر ونقل الملكیة بطرق غیر 

الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة، كل بحسب ظروفھا، بان تنشىء في مشروعة، تتعھد 

اكثر لحمایة التراث الثقافي، حیث لا توجد ھذه الدائرة، تزوّد بعدد أو  اراضیھا دائرة وطنیة

 كاف من الموظفین الأكفاء للقیام بالمھام التالیة بصورة فعالة:

للازمة لتأمین حمایة التراث الثقافي، أ) المساھمة في اعداد مشروعات القوانین واللوائح ا

 وخاصة منع استیراد وتصدیر ونقل ملكیة الممتلكات الثقافیة الھامة بطرق غیر مشروعة؛

ب) وضع قائمة بالممتلكات الثقافیة الھامة، العامة والخاصة، والتي یشكل تصدیرھا افقارا 

لكات المحمیة، وتنقیح ھذه ملموسا للتراث الثقافي الوطني، وذلك على اساس جرد وطني للممت

 القائمة اولا بأول؛

انشاء المؤسسات العلمیة والتقنیة (المتاحف، المكتبات، المحفوظات، أو  جـ) تعزیز تنمیة

 المختبرات، الورش، الخ..) اللازمة لتأمین صون الممتلكات الثقافیة واحیائھا؛

لاتفاقیة یسترشد بھا الاشخاص ھـ) وضع قواعد تتفق مع المبادىء الاخلاقیة المبینة في ھذه ا

المعنیون (امناء المتاحف وجامعو القطع الاثریة وتجار الاثریات، وغیرھم)، واتخاذ الخطوات 

 اللازمة لضمان التقید بتلك القواعد؛
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ي جمیع الدول، ونشر اتخاذ التدابیر التربویة اللازمة لغرس وتنمیة احترام التراث الثقافي فو) 

 احكام ھذه الاتفاقیة على نظاق واسع؛

 ز) الاعلان بالطرق المناسبة عن اختفاء أي ملك ثقافي.

 

 :6المادة 

 تتعھد الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة بما یلي:

أ) وضع شھادة مناسبة تبین الدولة المصدرة بموجبھا ان تصدیر الملك الثقافي المعنى مرخص 

 تصاحب ھذه الشھادة كل ملك ثقافي یصدرّ بطریقة قانونیة؛ بھ. ویجب ان

ب) حظر تصدیر الممتلكات الثقافیة من اراضیھا ما لم تكن مصحوبة بشھادة التصدیر السالفة 

 الذكر؛

جـ) الاعلان عن ھذا الحظر بالطرق المناسبة، ولاسیما بین الاشخاص الذین یحتمل ان یقوموا 

 افیة.استیراد ممتلكات ثقأو  بتصدیر

 

 :7المادة 

 تتعھد الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة بما یلي:

أ) ان تتخذ التدابیر اللازمة، بما یتفق وقوانین البلاد، لمنع المتاحف والمؤسسات المماثلة القائمة 

في اراضیھا من اقتناء ممتلكات ثقافیة واردة من دولة اخرى طرف في الاتفاقیة ومصدرة 

العمل بھذه الاتفاقیة في الدولتین المعنیتین، وان تخطر دولة المنشأ، بطرق غیر مشروعة بعد 

كلما كان ذلك ممكنا، بما یعرض علیھا من ممتلكات ثقافیة نقلت من تلك الدولة بطرق غیر 

 مشروعة بعد العمل بھذه الاتفاقیة في كلتا الدولتین،

أو  من أثر عام، دینيو أ ) ان تحظر استیراد الممتلكات الثقافیة المسروقة من متحف1ب) 

من مؤسسة مشابھة في دولة اخرى طرف في ھذه الاتفاقیة بعد العمل بھا في أو  علماني،

 الدولتین المعنیتین، بشرط ان تكون تلك الممتلكات مدرجة في قائمة جرد المؤسسة المذكورة؛

ر المناسبة المنشأ التي تكون طرف في الاتفاقیة، التدابی ) ان تتخذ، بناء على طلب دولة2

لاسترداد واعادة تلك الممتلكات الثقافیة المستوردة بعد العمل بھذه الاتفاقیة في كلتا الدولتین 
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للمالك بسند أو  المعنیتین، بشرط ان تدفع الدولة الطالبة تعویضا عادلا للمشتري بحسن نیة

صحیح. وتقدم طلبات الاسترداد والاعادة بالطرق الدبلوماسیة، وعلى الدولة الطالبة ان تقدم 

ئق وغیرھا من الادلة اللازمة التي تثبت شرعیة طلبھا الاسترداد على نفقتھا الخاصة الوثا

غیرھا من الرسوم على أو  والاعادة. وعلى الدول الاطراف الا تفرض ایة رسوم جمركیة

الممتلكات الثقافیة المعادة بموجب ھذه المادة، ویتحمل الطرف الطالب جمیع المصروفات 

 تسلیمھا.المترتبة على اعادة الممتلكات الثقافیة و

 

 :8المادة 

جزاءات اداریة على كل من یتسبب أو  تتعھد الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة بفرض عقوبات

 (ب). 7(ب) و 6في خرق احكام الحظر المنصوص علیھا في المادتین 

 

 :9المادة 

أو  لكل دولة طرف في ھذه الاتفاقیة یكون تراثھا الثقافي معرضا لخطر نھب المواد الاثریة

لاثنولوجیة ان تستعین بالدول الاخرى المعنیة. وفي مثل ھذه الاحوال تتعھد الدول الاطراف ا

في ھذه الاتفاقیة بالاشتراك في عمل دولي متكافل لتحدید وتنفیذ التدابیر العملیة اللازمة، بما 

یتم فیھا مراقبة الصادرات والواردات والتجارة الدولیة في المواد المعنیة بالذات. والى ان 

الاتفاق، تتخذ كل دولة معنیة قدر الامكان من التدابیر المؤقتة ما یحول دون الحاق ضرر لا 

 یعوض بالتراث الثقافي للدولة التي تطلب العون.

 

 :10المادة 

 تتعھد الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة بما یلي:

أ) ان تعمل عن طریق التربیة والاعلام والتیقظ على الحد من حركة انتقال الممتلكات الثقافیة 

بطرق غیر مشروعة من ایة دولة طرف في ھذه الاتفاقیة، وأن تلزم تجار الاثریات، بما یتفق 

وظروف كل بلد، بامساك سجل یثبت فیھ مصدر كل ملك ثقافي، واسم المورد وعنوانھ، 
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ري للملك الثقافي بالحظر المفروض على وأوصاف وثمن كل قطعة تباع، واخطار المشت

 الجزاءات الاداریة على من لا یلتزم منھم بذلك؛أو  تصدیر ذلك الملك، وان تفرض العقوبات

غرس وتنمیة الوعي بین افراد الشعب بقیمة الممتلكات إلى  ب) ان تسعى عن طریق التربیة

والتصدیر غیر المشروع من خطر الثقافیة وبما تشكلھ السرقات واعمال التنقیب غیر القانونیة 

 على التراث الثقافي.

 

 :11المادة 

أو  یعتبر عملا غیر مشروع تصدیر الممتلكات الثقافیة ونقل ملكیتھا عنوة، كنتیجة مباشرة

 غیر مباشرة لاحتلال دولة أجنبیة لبلد ما.

 

 :12المادة 

الاقالیم التي تكون مسؤولة على الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة ان تحترم التراث الثقافي في 

عن علاقاتھا الدولیة، وعلیھا ان تتخذ كل التدابیر المناسبة لحظر ومنع استیراد وتصدیر ونقل 

 ملكیة الممتلكات الثقافیة في تلك الاراضي.

 

 :13المادة 

 كذلك تتعھد الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة، كل بما یتفق وقوانینھا، بما یلي:

الوسائل المناسبة عملیات نقل ملكیة الممتلكات الثقافیة التي من شأنھا ان تشجع أ) ان تمنع بكل 

 تصدیر ھذه الممتلكات بطرق غیر مشروعة؛أو  استیراد

ب) ان تحرص على تعاون دوائرھا المختصة لتسھیل اعادة الممتلكات الثقافیة المصدرة 

 بطرق غیر مشروعة لصاحبھا الشرعي باسرع مایمكن؛

المسروقة التي یقیمھا اصحابھا أو  دعاوى استرداد الممتلكات الثقافیة المفقودة جـ) ان تقبل

 التي تقام باسمھم؛أو  الشرعیون
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د) ان تعترف لكل دولة طرف في ھذه الاتفاقیة بحقھا غیر القابل للتقادم في تصنیف ممتلكات 

ومن ثم لا یجوز تصدیرھا، وان تسھل استرداد  ثقافیة معینة واعتبارھا غیر قابلة للتصرف،

 الدولة المعنیة لتلك الممتلكات في حالة تصدیرھا.

 

 :14المادة 

منعا للتصدیر غیر المشروع ووفاء بالالتزامات المترتبة على تنفیذ ھذه الاتفاقیة، یتعین على 

طنیة المسؤولة كل دولة طرف في ھذه الاتفاقیة، في حدود امكاناتھا، ان تخصص للدوائر الو

 عن حمایة تراثھا الثقافي میزانیة كافیة وان تنشىء عند اللزوم صندوقا لھذا الغرض.

 

 :15المادة 

من أو  لیس في ھذه الاتفاقیة ما یمنع الدول الاطراف فیھا من عقد اتفاقات خاصة فیما بینھا

فیة التي نقلت لاي سبب الاستمرار في تنفیذ اتفاقات سبق ابرامھا بشأن استرداد الممتلكات الثقا

 كان من مواطنھا الاصلیة قبل العمل بھذه الاتفاقیة في الدول المعنیة.

 

 :16المادة 

على الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة ان توضح في التقاریر الدوریة التي ترفعھا للمؤتمر 
التي یحددھا، احكام العام لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم والثقافة في التواریخ وبالطریقة 

القوانین واللوائح التي اعتمدتھا والتدابیر الاخرى التي اتخذتھا تطبیقا لھذه الاتفاقیة، مع 
 تفاصیل ما اكتسبتھ من خبرة في ھذا المیدان.

 
 :17المادة 

) للدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة ان تطلب معونة فنیة من منظمة الامم المتحدة للتربیة 1

 والثقافیة، وخاصة فیما یتعلق بما یلي:والعلم 

 أ) الاعلام والتربیة؛

 ب) المشورة والخبرة؛

 جـ) التنسیق والمساعي الحمیدة.
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اجراء بحوث إلى  ) لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم والثقافة ان تبادر من تلقاء نفسھا2

 ونشر دراسات عن المسائل المتعلقة بتداول الممتلكات الثقافیة بطرق غیر مشروعة.

لمتحدة للتربیة والعلم والثقافة كذلك ان تستعین لھذه الغایة بایة منظمة غیر لمنظمة الامم ا) 3

 حكومیة مختصة.

) لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم والثقافة ان تقدم من تلقاء نفسھا للدول الاطراف في 4

 ھذه الاتفاقیة مقترحات بشأن تنفیذھا.

طلب دولتین على الاقل من الدول الاطراف ) للیونسكو ان تقدم مساعیھا الحمیدة بناء على 5

 تسویة بینھما.إلى  في ھذه الاتفاقیة ینشأ بینھما نزاع بشأن تنفیذھا، وذلك للوصول

 

 :18المادة 

حررت ھذه الاتفاقیة بالاسبانیة والانجلیزیة والروسیة والفرنسیة ویعتبر كل من النصوص 

 الاربعة نصا رسمیا.

 

 :19المادة 

الدول الاعضاء بمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم والثقافة إلى  فاقیة) ترفع ھذه الات1

 قبولھا وفقا للاجراءات الدستوریة النافذة في كل منھا.أو  للتصدیق علیھا

القبول لدى المدیر العام لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم أو  ) تودع وثائق التصدیق2

 والثقافة.

 

 :20المادة 

ھذه إلى  دول غیر الاعضاء بمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم والثقافة ان تنضم) لجمیع ال1

 الاتفاقیة، متى دعاھا للانضمام الیھا المجلس التنفیذي للمنظمة.

) یتم الانضمام بایداع وثیقة انضمام لدى المدیر العام لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم 2

 والثقافة.
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 :21المادة 

 قبولأو  تصبح ھذه الاتفاقیة نافذة بعد مضي ثلاثة شھور على تاریخ ایداع ثالث وثیقة تصدیق

قبلھ. أو  انضمام، على ان یقتصر نفاذھا على الدول التي اودعت وثائقھا في ذلك التاریخأو 

تاریخ ایداع وثیقة وبالنسبة لاي دولة اخرى فانھا تصبح نافذة بعد مضي ثلاثة شھور على 

 انضمامھا.أو  قبولھاأو  تصدیقھا

 

 :22المادة 

تعترف الدول الاطراف في ھذه الاتفاقیة بانھا تنظبق لا على اراضیھا الاصلیة فحسب، بل 

ایضا على كافة الاقالیم التي تتولى ھذه الدول مسؤولیة علاقاتھا الدولیة، كما تتعھد بأن تتشاور 

أو  غیرھا من السلطات المختصة فیھا عند التصدیقأو  تلك الاقالیمعند اللزوم مع حكومات 

قبلھ من اجل ضمان تطبیق الاتفاقیة في تلك الاقالیم، وبأن تخطر المدیر أو  الانضمامأو  القبول

العام لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم والثقافة بالاقالیم التي تطبق فیھا الاتفاقیة، على ان 

 خطار نافذا بعد مضي ثلاثة شھور على تاریخ تسلیمھ.یصبح ذلك الا

 

 :23المادة 

بالنیابة عن اي اقلیم أو  ) لكل دولة طرف في ھذه الاتفاقیة ان تنسحب بالاصالة عن نفسھا1

 تتولى مسؤولیة علاقاتھ الدولیة.

تربیة ) ویتم الانسحاب بموجب وثیقة مكتوبة تودع لدى المدیر العام لمنظمة الامم المتحدة لل2

 والعلم والثقافة.

 ) ویصبح الانسحاب نافذا بعد انقضاء اثني عشر شھرا على تاریخ تسلم وثیقة النقض.3

 

 :24المادة 

یخطر المدیر العام لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم والثقافة الدول الاعضاء في المنظمة، 

مم المتحدة، بكل مایودع لدیھ من ، والا20والدول غیر الاعضاء فیھا والمشار الیھا في المادة 



 الثقافیة / الأردن تدلیل مكافحة الاتجار بالممتلكا
 
 
 

103 

، وبالاخطارات 20و 19الانضمام المنصوص علیھا في المادتین أو  القبولأو  ثائق التصدیقو

 .23و  22وبوثائق الانسحات المنصوص علیھا في المادتین 

 

 :25المادة 

ان ینقح ھذه الاتفاقیة،  ) یجوز للمؤتمر العام لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم والثقافة1

 یكون ملزما الاّ للدول التي تصبح طرفا في الاتفاقیة المنقحة. غیر ان ھذا التنقیح لن

جزئي لھذه الاتفاقیة، ففي أو  ) اذا اعتمد المؤتمر العام اتفاقیة جدیدة تكون بمثابة تنقیح كلي2

 ھذه الحالة، وا لم تنص الاتفاقیة الجدیدة على خلاف ذلك، یوقف التصدیق على ھذه الاتفاقیة

 م الیھا، وذلك اعتبارا من تاریخ نفاذ الاتفاقیة المنقحة الجدیدة.الانضماأو  قبولھاأو 

 

 :26المادة 

من میثاق الامم المتحدة تسجل ھذه الاتفاقیة في سكرتاریة الامم المتحدة بناء  102تنفیذا للمادة 

 على طلب المدیر العام لمنظمة الامم المتحدة للتربیة والعلم والثقافة.
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بین الأردن والولایات المتحدة الأمریكیة لعام  لملحق الثالث مذكرة التفاھم ماا

2019 
مذكرة تفاھم بین حكومة الولایات المتحدة الأمریكیة وحكومة المملكة الأردنیة الھاشمیة بشأن 

 فرض قیود استیراد على أنواع من المواد الأثریةالمملوكة للأردن

وحكومة المملكة الأردنیة  المتحدة الأمریكیة ("الولایات المتحدة") إن حكومة الولایات

 الھاشمیة ("الأردن")، المشار إلیھما معا بـ ("الطرفین")؛

المتعلقة بتدابیر حظر ومنع استیراد وتصدیر  1970إذ تعملان بمقتضى اتفاقیة الیونسكو لعام 

 تفاقیة كلا البلدین طرف فیھا؛ونقل ملكیة الممتلكات الثقافیة بطرق غیر مشروعة، وھي ا

وإذ ترغبان في الحد من الحافز على نھب المواد الأثریة التي لا یمكن تعریضھا، والتي تمثل 

 الموروث الثقافي الأردني؛

 قد اتفقتا على مایلي:

 

 المادة الأولى

الممتلكات الثقافیة، . تقوم الولایات المتحدة، وفقاً لتشریعاتھا، بما في ذلك قانون تنفیذ اتفاقیة 1

الولایات المتحدة، حیث تشمل مواداً من أحجار، إلى  بتقیید استیراد مواد أثریة معینة

وسیرامیك، ومعادن، وعظام، وعاج، وصدف وغیره من مواد عضویة، وزجاج، وخزف، 

واحجار شبھ كریمة، ولوحات، وجص، ونسیج، وسلال، وحبال، وأخشاب، وجلود یتراوح 

میلادي، والمحددة  1750ملیون سنة قبل المیلاد وإلى حوالي عام  1.5حوالي تاریخھا من 

في القائمة التي سوف تنشرھا الولایات المتحدة (المشار إلیھا فیما یلي بقائمة المواد المُدرجة)، 

 ما لم یصُدر الأردن رخصة تشھد بأن مثل ھذا التصدیر لم یتم بالمخالفة لقوانینھ.

مواد مذكورة على قائمة المواد أو  متحدة على الأردن إعادة أیة أشیاء. تعرض الولایات ال2

 المدرجة صُودرت لصالح الولایات المتحدة.

. تصبح قیود الاستیراد ھذه ساریة المفعول من تاریخ نشر قائمة المواد المُدرجة في السجل 3

لایات المتحدة الفیدرالي للولایات المتحدة الأمریكیة، وھو النشرة الرسمیة لحكومة الو

 الأمریكیة التي تقُدم إخطاراً عاماً مقبولاً.
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 المادة الثانیة

 . ینشر الطرفان مذكرة التفاھم ھذه وأسباب إبرامھا.1

. یواصل الأردن بذل قصارى جھده للمحافظة على المعلومات الخاصة بعملیات التنفیب 2

بالممتلكات الثقافیة، والتھدیدات  الاتجارغیر المُرخصة، وعملیات سرقة الممتلكات الثقافیة، و

 تي تعرّض تراثھ الثقافي للخطر، ویتشارك بتلك المعلومات مع الولایات المتحدة.الأخرى ال

. یوُاصل الأردن بذل قصارى جھده لاتخاذ الخطوات المنسجمة مع اتفاقیة الیونسكو لعام 3

المتعلقة بتدابیر حظر ومنع استیراد وتصدیر ونقل ملكیة الممتلكات الثقافیة بطرق غیر  1970

ایة تراثھ الثقافي. وللمساعدة في ھذه الجھود تبذل الولایات المتحدة مشروعة من أجل حم

قصارى جھدھا لتسھیل المساعدة الفنیة المُقدمة للأردن، حسبما یكون مناسباً، وذلك وفقا 

 للبرامج المُتاحة في القطاعین العام و/أو الخاص.

ا أنشطة استیراد . یواصل الأردن بذل قصارى جھده لإشراك البلدان الأخرى التي لدیھ4

تجاریة مھمة مع الأردن في مجال المواد الأثریة من أجل ردع حالات النھب الخطیرة 

 للممتلكات الثقافیة.

. یبذل الطرفان قصارى جھدھما لتشجیع المزید من عملیات تبادل القطع الأثریة والتراثیة، 5

ریف بالتراث الثقافي الغني بما في ذلك عملیات إعارة مثل ھذه القطع على المدى الطویل، للتع

 للأردن.

. یواصل الطرفان السعي لإبقاء احدھما الآخر على علم بالتدابیر المتخذة لتنفیذ مذكرة التفاھم 6

 ھذه.

 

 المادة الثالثة

القوانین واللوائح إلى  التزامات الطرفین والأنشطة المنفذة بموجب مذكرة التفاھم ھذهتخضع 

 ي ذلك تلك المتعلقة بتوفر المخصصات المالیة.التنظیمیة لكل منھما، بما ف
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 المادة الرابعة

وتظل ساریة المفعول  2020فبرایر/شباط  1. تدخل مذكرة التفاھم ھذه حیز النفاذ بتاریخ 1

 ) سنوات، ما لم تمُددّ.5لمدة خمس (

 التفاھم ھذه إلا بموافقة خطیة مُتبادلة من الطرفین.. لا یجوز تمدید و/أو تعدیل مذكرة 2

) سنوات لتحدید 5. یستعرض الطرفان فعالیة مذكرة التفاھم ھذه قبل انفضاء مدة الخمس (3

 مدى ضرورة تمدیدھا.

. یجوز لأي من الطرفین إبلاغ الطرف الآخر خطیاً عبر القنوات الدبلوماسیة بنیتھ إنھاء 4

موعد انتھائھا. وي ھذه الحالة یدخل إنھاء المذكرة حیز النفاذ بعد ستة مذكرة التفاھم ھذه قبل 

 ) أشھر من تاریخ الإبلاغ.6(

. یتم تسویة أي خلاف ینشأ عن تفسیر و/أو تنفیذ مذكرة التفاھم ھذه ودیاً من خلال المشاورات 5

 والمفاوضات بین الطرفین عبر القنوات الدبلوماسیة.

 

لطرفان أدناه، والمفوضان من حكومتیھما حسب الأصول، على مذكرة وإثباتاً لما تقدم، وقعّ ا

 التفاھم ھذه.

، من نسختین 2019حُررت في عمان، ھذا الیوم السادس عشر من شھر دیسمبر/كانون الأول، 

 باللغتین الإنجلیزیة والعربیة، وللنصّین الحجیة ذاتھا.
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 ،2003لسنة  1483 رقم ، القرار2003مجلس الأمن 
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F1483(

Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False)&2003 
 ].2023آب/أغسطس  14[آخر دخول 

 
 ،1990لسنة  661 رقم ، القرار1990مجلس الأمن 

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F661(1
Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False)&990 

 ].2023آب/أغسطس  14[آخر دخول 
 

 ].2023آب/أغسطس  15[آخر دخول  cpi.int-https://asp.icc/الدولیة،  المحكمة الجنائیة
 

https://www.icc- ،زعیم تنظیم القاعدةالمحكمة الجنائیة الدولیة، قضیة 
mahdi-cpi.int/mali/al 2023آب/أغسطس  15ول [آخر دخ.[ 

 
، مذكرة تفاھم للتعاون بین وزارة السیاحة والآثار في المملكة الاردنیة 2021مذكرة التفاھم 

الھاشمیة ووزارة السیاحة والآثار في جمھوریة مصر العربیة للتعاون في مجال الآثار 
 ، من وثائق دائرة الآثار العامة الأردنیة.والمتاحف

 
 مذكرة التفاھم ما بین الأردن والولایات المتحدة الأمریكیة، ،2019مذكرة التفاھم 

-property/current-center/cultural-heritage-https://eca.state.gov/cultural
restrictions-import-and-reementsag  آب/أغسطس  13[تمت زیارتھ بتاریخ

2023[ 
 

، اتفاقیة نیروبي الخاصة بالمساعدة الإداریة 1977اتفاقیة نیروبي منظمة الجمارك العالمیة، 
المتبادلة لمنع وتقصي وقمع المخالفات الجمركیة وملحقاتھا، 

-us/legal-https://www.wcoomd.org/fr/about
instruments/~/media/ABB306247EB6468183ECD40C3D36B823.ash

x  2023آب/أغسطس  14[آخر دخول.[ 
 
 

https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F1483(2003)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F1483(2003)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F661(1990)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRES%2F661(1990)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://asp.icc-cpi.int/
https://www.icc-cpi.int/mali/al-mahdi
https://www.icc-cpi.int/mali/al-mahdi
https://www.icc-cpi.int/mali/al-mahdi
https://eca.state.gov/cultural-heritage-center/cultural-property/current-agreements-and-import-restrictions
https://eca.state.gov/cultural-heritage-center/cultural-property/current-agreements-and-import-restrictions
https://www.wcoomd.org/fr/about-us/legal-instruments/%7E/media/ABB306247EB6468183ECD40C3D36B823.ashx
https://www.wcoomd.org/fr/about-us/legal-instruments/%7E/media/ABB306247EB6468183ECD40C3D36B823.ashx
https://www.wcoomd.org/fr/about-us/legal-instruments/%7E/media/ABB306247EB6468183ECD40C3D36B823.ashx
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/ARCHEO ،-https://www.wcoomd.orgمنظمة الجمارك العالمیة، أداة 
-and-pdf/topics/enforcementmedia/wco/public/global//
-programmes/cultural-and-compliance/activities

heritage/archeo_brochure_en.pdf  2023آب/أغسطس  1[آخر دخول.[ 
 

 ،منظمة الجمارك العالمیة، برنامج التراث الثقافي
-and-https://www.wcoomd.org/en/topics/enforcement
-heritage-programmes/cultural-and-compliance/activities

programme.aspx  2023آب/أغسطس  14[آخر دخول.[ 
 

 ،ب السلعمنظمة الجمارك العالمیة، نظام النسق لتصنیف وتبوی
convention.htm-https://tfig.unece.org/AR/contents/HS  14[آخر دخول 

 ].2023آب/أغسطس 
 

آب/أغسطس  15[آخر دخول  https://theblueshield.org/ ،منظمة الدرع الأزرق
2023.[ 

 
موقع المركز الأمریكي للأبحاث (أكور)،  ،Austin Chad Hill شاد،أوستین ھیل، 

resources-trafficking-illicit-of-https://acorjordan.org/prevention. 
 

وزارة العدل الأردنیة، مصطلحات قانونیة، 
http://moj.gov.jo/pages/viewpage.aspx?pageID=139  14[آخر دخول 

 ].2023آب/أغسطس 
 
یة غیر المشروع بالممتلكات الثقاف الاتجار، دلیل، أتفاقیة مكافحة 2018یونسكو ال

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000266098?posInSet=2&q
5013269e4ae0-b4ab-4823-8fee-ueryId=5bb18a50  16[آخر دخول 

 ].2023آب/أغسطس 
 
، اتفاقیة الیونسكو بشأن حمایة التراث الثقافي المغمور بالمیاه، 2001یونسكو ال
-ectionprot-affairs/convention-https://www.unesco.org/en/legal
2-heritage#item-cultural-underwater  2023آب/أغسطس  14[آخر دخول.[ 
 

https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage/archeo_brochure_en.pdf
https://www.wcoomd.org/en/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage-programme.aspx
https://www.wcoomd.org/en/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage-programme.aspx
https://www.wcoomd.org/en/topics/enforcement-and-compliance/activities-and-programmes/cultural-heritage-programme.aspx
https://tfig.unece.org/AR/contents/HS-convention.htm
https://theblueshield.org/
https://acorjordan.org/prevention-of-illicit-trafficking-resources
http://moj.gov.jo/pages/viewpage.aspx?pageID=139
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000266098?posInSet=2&queryId=5bb18a50-8fee-4823-b4ab-5013269e4ae0
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000266098?posInSet=2&queryId=5bb18a50-8fee-4823-b4ab-5013269e4ae0
https://www.unesco.org/en/legal-affairs/convention-protection-underwater-cultural-heritage#item-2
https://www.unesco.org/en/legal-affairs/convention-protection-underwater-cultural-heritage#item-2
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بشأن وسائل حظر ومنع استیراد وتصدیر ونقل  1970، اتفاقیة الیونسكو لعام 1970یونسكو ال
ملكیة الممتلكات الثقافیة بطرق غیر مشروعة 

https://ar.unesco.org/fighttrafficking/1970  أغسطس  آب/ 14[آخر دخول
2023.[ 

 
،  الثقافیة النموذجیة للقطع تصدیر، شھادة الالیونسكو

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000139620_ara  8[آخر دخول 
 ]2023آب/أغسطس 

 
 https://en.unesco.org/cultnatlaws/listنیة، یونسكو، قاعدة بیانات القوانین الوطال

 ]2023آب/أغسطس  1[آخر دخول 
 
) ICPRCPیونسكو، لجنة الاستعادة والرد (ال

rafficking/icprcphttps://ar.unesco.org/fightt  آب/أغسطس  15[آخر دخول
2023.[ 

 
، 1970یونسكو، المبادئ التوجیھیة لتنفیذ اتفاقیة الیونسكو ال

https://ar.unesco.org/fighttrafficking/1970  آب/أغسطس  14[آخر دخول
2023.[ 

 
property/1995-https://www.unidroit.org/instruments/cultural-یونیدروا، 

/languages-convention/other  0232آب/أغسطس  14[آخر دخول[. 
 

https://ar.unesco.org/fighttrafficking/1970
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000139620_ara
https://en.unesco.org/cultnatlaws/list
https://ar.unesco.org/fighttrafficking/icprcp
https://ar.unesco.org/fighttrafficking/1970
https://www.unidroit.org/instruments/cultural-property/1995-convention/other-languages/
https://www.unidroit.org/instruments/cultural-property/1995-convention/other-languages/
https://www.unidroit.org/instruments/cultural-property/1995-convention/other-languages/
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